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Historic Wilkes-Barre Slovak
Church to be Closed

On all the weekend Masses on January
31-February 1, 2009, Rev. Joseph F. Marti-
no, Bishop of Scranton, announced his final
decisions on restructuring of parishes in the
diocese. In 2008 a study program was initi-
ated by various committees on the best way
to utilize the number of priests, population
changes and dwindling financial resources
in the historic diocese in northeast Pennsyl-
vania. In an effort to save the diocesan high
schools, several schools were merged to
make them more financial viable in 2007.

According to the diocesan plan, all par-
ishes will follow one of three models. In
“partnership,” parishes would retain their
own pastors but form a relationship of co-
operation with another parish. In “linked
parishes” two or more parishes would share
the same pastor. In “consolidated parishes”,
two or more parishes would form one parish.
The surviving parish would serve those from
the closed parishes. For a period of time the
church to be closed could be remain open

Sacred Heart Church in Wilkes- Barre

continued on page 3
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Lenten Reflections from our Chaplain

Dear Friends

Many of us take the opportunity during this holy season of Lent
for spiritual renewal before the God who made us. In addition to
the extra prayers we may offer during these forty days or the sac-
rifices of something we like to have or do, we can find inspiration
for renewal by reflecting on what the church celebrates this year
on March 25, the
Solemnity of the
Annunciation of the

Lord.
The story of the
Archangel  Gabri- Rev. Thomas Nasta

el's appearance to
Mary is well known to us, but a small detail
is often overlooked. Gabriel tells Mary that she

continued on page 3
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public” in 1939 we are re-printing the article | wrote in 2008.

At the current time Slovakia is enduring the same global eco-
nomic turmoil as we in the United States. This will be a test of the
new democracy in Slovakia and how it responds. | fully anticipate
that it will respond in a fashion similar to all democratically elected
governments, and work with the world economic community to
solve this crisis for the benefit of the Slovak people. We in the
United States and Canada wish our Slovak brothers well.

March 2008

| have received several letters and phone calls regarding Mon-
signor Jozef Tiso and the March 14" anniversary of what a signifi-
cant number of Slovaks recognize as the founding of the “First Slovak Republic” in 1939.
Monsignor Tiso served as Prime Minister of Slovakia from March 14, 1939 until he became
President on October 26, 1939.

The period 1939 — 1945 in Slovakia is a time that is very controversial and can be viewed
by different people in somewhat different ways. Completely understanding the complexity
and tragedy is in some ways beyond my capacity, since | did not live in those times.

Some facts are without argument; that Slovakia was then a small country of less than 5
million people, that the Slovak people were under foreign domination for over 1000 years;
that Slovakia was at that time still primarily agricultural with a thirst for development; that
Slovaks were and still are, to a great extent, religious people; that the great European pow-
ers were beginning to be engaged in World War 11, that would ultimately kill an estimated 30
million people; that Slovakia was located in the middle of those great European powers with
Germany on the West and the Soviet Union on the East as well as Austria and Hungary on
the South; that no Allied powers would or could come to its rescue.

Itis uncontroverted that thousands of Jews who lived in Slovakia were deported and many
of them ultimately died in concentration camps. The disagreements stem from the role Mon-
signor Tiso had or did not have in the treatment and deportation of Jews from Slovakia, as
well as what he did or did not do with regards to Slovakia’s relationship with Nazi Germany.

| of course, have my own opinion, but | encourage our interested readers to do some re-

Andrew M. Rajec

continued on page 3
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy - Homllles Father Campion P. Gavaler; Father Demetrius R. Dumm 0.D.B.

March 29, 2009
Fifth Sunday of Lent
John 12:20-33

Gospel Summary

Some Greeks who had come to Jerusa-
lem for the Passover feast say to Philip,
“Sir, we would like to see Jesus.” Jesus
responds, “The hour has come for the Son
of Man to be glorified.” He then says that in
order to produce much fruit, a grain of wheat must fall to the ground
and die; and only the person who “hates his life in this world will
preserve it for eternal life.” Those who follow him, Jesus promises,
will be where he is, and the Father will honor them.

Jesus, realizing that his “hour” will involve suffering and death,
is troubled; yet, he entrusts his life to the Father. Through giving
himself to his Father’s will, the world will be judged, and the ruler of
this world will be driven out. Jesus then reveals the purpose of the
‘hour” he is about to enter: “And when | am lifted up from the earth, | will draw everyone to
myself.”

Life Implications

The incident of the Greeks asking to see Jesus marks a turning point in the fourth gospel.
Before, as at the wedding feast at Cana, Jesus had always said that his “hour” had not yet
come. Now through the symbolic presence of the Greeks, Jesus will be able to draw every-
one to himself -- Gentiles as well as Jews, people today as well as people of the first century.
We, too, would like to see Jesus.

One of the most elusive concepts in the entire bible is “glory.” John uses the term to refer
to the divine presence manifesting itself in the world, and also to the recognition of that
supreme presence by a faithful person. In the hour that has come upon him, how will the
Father’s presence manifest itself to Jesus, and how will he honor that divine presence?

It is clear from many incidents in the fourth gospel that Jesus loved and enjoyed his hu-
man life. He took part in a wedding feast at Cana. At the death of his friend Lazarus, Jesus
was moved with the deepest emotions ( anger or indignation as well as sorrow). He wept, so
much did he love his friend. Now that his “hour” has come, Jesus is troubled at the prospect
of losing his life. The Letter to the Hebrews states: “In the days when he was in the flesh, he
offered prayers and supplications with loud cries and tears to the one who was able to save
him from death...” (5:7).

Because human life is so precious, perhaps the deepest human instinct is for its survival.
We seek power and possessions to secure it. We seek pleasures to enjoy it. We seek hon-
ors to assure ourselves of its worth. Jesus, too, faced the temptation to make the preserva-
tion of his own life his supreme value. In prayer, however, he recognized the presence of
the Father’s eternal life dwelling in him, and he committed himself to his Father’s will even
if it meant he would die. In this the Father glorifies his name by showing us in Jesus that
divine life and love overcome death, not only in his beloved Son but in every human being
who follows Jesus.

When Jesus dies on the cross, it appears to be the “hour” when the “ruler of this world” has
triumphed once and for all. However, the reality is that Jesus is lifted up not to end his life
on the cross, but is lifted up to eternal life in the Father. The good news that John’s gospel
proclaims is that now Jesus draws everyone to himself. The Greeks and all who now “see”
Jesus and follow him in faith will be where he is, with God.

The crucial “hour” when one must chooses either to love one’s life in this world above ev-
erything else, or to love one’s life in God, of course, will come in the particular circumstances
of one’s own world. There are immediate implications of that decision. To define one’s ulti-
mate meaning in relation to any reality but God is to live in a state of anxiety because that
finite reality, however precious, may pass away at any moment. On the other hand, to define

Campion P. Gavaler,
0.S.B.

Reflections on Our Christianity Msar. Edward V. Rosack

Epistle of Paul to the Philippians-2

The most famous passage in this Epistle to the Philippians is
found in chapter 2, verses 3-11.

“Never act out of rivalry or conceit; rather, let all parties think
humbly of others as superior to themselves, each of you looking to
others’ interests rather than to his own. Your attitude must be that
of Christ.

“Though he was in the form of God, he did not deem equality
with God something to be grasped at.

“Rather, he emptied himself and took the form of a slave, being

continued on page 4

Msgr. Edward V. Rosack

one’s meaning in relation to life in God brings peace beyond understanding. Even though,
like Christ, we may experience the deepest emotions at the death of a loved one, or be
troubled at the prospect of our own death, the final word is peace. ‘I have told you this so
that you might have peace in me. In the world you will have trouble, but take courage, | have
overcome the world” (Jn 16:33). | think most of us in reflecting on the life implications of this
Sunday’s gospel can identify with the sentiment of a Van Morrison song, “When will | ever
learn to live in God.”

April 5, 2009
Passion Sunday
Mark 14:1-15:47

Gospel Summary

For us Christians, the story of the Passion, Death and Resurrec-
tion of Jesus represents the climax, not just of the earthly career of
our Lord, but of all biblical revelation. The first part of this Passion
story, without the Resurrection, is the gospel selection for this last
Sunday of Lent.

It is impossible to comment on all the elements of this lengthy
and incredibly rich gospel passage, and so | have decided to of-
fer some thoughts on a little “story-within-the-story,” which is the
anointing of Jesus by an unnamed woman at the very beginning of
the narrative. At first glance, this episode appears to be completely
irrelevant and we may be tempted to dismiss it until we read, at the
end of the story, that it is indispensable to the Passion story itself:
“...wherever the gospel is proclaimed in the whole world, what she
has done will be told in memory of her.”

This story is so important because it is related to the Passion of Jesus in the same way
that a key signature is related to the music that follows. What this woman did, therefore, tells
us how to read and understand the Passion of Jesus. Briefly stated, her seemingly extrava-
gant anointing of Jesus represents, in microcosm, what Jesus himself is about to do for the
whole world. Just as she breaks open the exquisite alabaster cruet and pours its precious
and fragrant ointment on the head of Jesus in anticipation of his death and burial, so also
Jesus will allow his body to be broken in death and will pour the precious ointment of his
life-blood on all of us who are destined to die.

Her action is considered wasteful and foolish by the bystanders, so that Jesus must cor-
rect them as he praises this woman for her generosity. And, in like manner, what Jesus does
may appear to be foolish and wasteful to an unbelieving and cynical world, but his Father will
raise him from the dead and thereby confirm forever the wisdom f his generosity.

Life Implications

If we take this little story of the anointing of Jesus seriously, we will learn that the passion
story is not primarily about how much Jesus suffered, but rather about how much he loved.
He did suffer, of course, and his suffering was intense. But suffering as such is not neces-
sarily redemptive. What makes the pain and suffering of Jesus the source of salvation for us
is the fact that it resulted from his extraordinary loving. We all know that suffering can come
from other sources than loving, such as, not getting our own way or being wedded to false
goals, but this kind of selfish su fering has nothing in common with the suffering of Jesus.

And so, for example, when we make the Way of the Cross (the Stations), we may be
tempted to say: “I'm with you, Jesus. I'm suffering just as you did!” But Jesus could very well
say to us, “Are you suffering because you love? If so, by all means join me, and we will walk

continued on page 4
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Church to be Closed

continued from page 1

for weddings, funerals or special occasions.

Several parishes founded by Slovak immigrants have been affected by this decision. A number
will be closed by 2010, among them, Holy Family (Scranton), St. John the Baptist (Taylor), All Saints
(Dunmore), St. John the Baptist (Throop), Holy Ghost (Olyphant), Holy Trinity (Hazleton). In perhaps
one bright spot, St. Joseph Church, the oldest Slovak church in the United States, will remain open.

Particularly upsetting was the announcement that Sacred Heart Church in Wilkes-Barre was among
those to be consolidated and eventually closed Sacred Heart Church is among the most historic Slo-
vak churches in the United States founded in 1895 by noted Slovak inventor-artist —scientist Rev.
Joseph Murgas. What makes the closing of this edifice so tragic is that it contains beautiful murals
painted by Father Murgas. There is so much history and tradition connected with the church and par-
ish. Efforts are underway by parish committees and other concerned people to reverse this decision
by the diocese. Results on this campaign will be announced later when more is known.

The restructuring of the Diocese of Scranton and its many ethnic parishes (Slovak, Polish, German,
Lithuanian, and others) is upsetting to the many people who have roots in these faith communities.
We can only hope that serious efforts are put into action to save the remaining historic Slovak substi-
tute churches in the United States.

o O 0
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Dear Friends

continued from page 1

*has found favor with God.” What is remarkable is that this phrase is used only three times in the
Bible — in reference to Noah, Moses and Mary. Since the phrase is rarely used in the Bible and all
three were found to have found favor with God, our curiosity and reflection leads us to see what else
they may have in common.

Through Noah, Moses and Mary, the Lord acted to bring about salvation. God rescued Noah
from the waters of the flood. The Lord saved Israel from their slavery in Egypt by providing passage
through the Red Sea. Through Mary, God sent his Son to save the world.

Noah, Moses and Mary are also those through whom the world received new life or a new creation.
Noah was told by the Lord after the flood to “be fruitful and multiply,” the same command given Adam
and Eve. After Moses brought the twelve tribes of Israel to the Promised Land, they began to think of
themselves as one, as a new people. Mary’s Son reconciled all humanity with his heavenly Father,
recreating the world and giving it new life.

The more we ponder Mary and her response to Gabriel's message, the more we come to recognize
her strong faith, deep hope and committed love for God in her acceptance of God's will for her.

How much like Mary we yearn to be, to be found in favor with God, to have perfect and total faith,
hope and love of God to always do His will.

And to think, tradition says that at the time of Gabriel's appearance to Mary, she was in her early
to mid teens.

Fraternally,

Fr. Thomas A. Nasta
National Chaplain

SLOVAK EASTER CARDS

Slovak Easter cards are available at $5.00 per packet of eight through Jankola Library. Postage
and handling @ $2.50 is additional. Orders may be placed by phone, e-mail, or letter. Checks should
be issued to JANKOLA LIBRARY.

Thank you!
Sister M. John Vianney, SS.C.M. Director
Jankola Library jankolalib@jlink.ne 570-275-5606

Villa Sacred Heart
Danville, PA 17821-1698

NEWSPAPER DEADLINES

All copy is due by 4:30 PM., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is
not received by this deadline will not necessarily appear in the following
Wednesday’s issue.

Issue Date
WEDNESDAY, APRIL 1
WEDNESDAY, APRIL 29 MONDAY, APRIL 20
WEDNESDAY, MAY13 MONDAY, MAY 4

Correspondents who are announcing upcomoing events should remem-
ber that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should
take into account the extra time lost in the postal system. Therefore,
please plan to have your announcements to us in ample time for them to
be printed and received by the readership.

Send all copy (English AND Slovak) to:

Anthony Sutherland, Editor; editorjednota@yahoo.com
“JEDNOTA”

1001 Rosedale Avenue, Middletown, PA 17057-4835
FAX: (717) 944-3107

Copy Date
MONDAY, MARCH 23

Message from the President

continued from page 1

search on their own. Scanning the Internet will produce a large number of hits. Two authors
who were brought to my attention are Tomas J. Veteska and Michael J. Kopanic, Jr.

Remember, in the 1920’s and 1930’s, much of the world was in fear of the atheistic “Red
Menace”, i.e. Communism, none more so than the countries of Europe. Remember the
war in Vietnam was fought because of the “domino theory”; that if the U.S. didn’t stop Com-
munism in Vietnam it would spread to all of Asia. Consider for example, if China instead of
Canada lived next door to the U.S.

The “Tiso issue” still continues in Slovakia today and | suspect will continue for some time.
It is interesting that such similar history in other countries such as France, Italy, Hungary,
Poland etc. have been largely laid to rest. Many consider Monsignor Jozef Tiso a national
hero and martyr.

| suggest you read about the history of the land of your ancestors.

Andrew M. Rajec
President
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From the Desk of the
Executive Secretary:

ATTENTION:

ALL JEDNOTA MICHIGAN MEMBERS RESIDING IN MICHIGAN
The Michigan Fraternal Congress is accepting applications for its scholarship program.
If you meet the requirements listed below and wish to apply for a scholarship,
please call the home office for an application. Our toll-free number is 1-800-
533-6682. All applications must be submitted by April 1, 2009.
(Please insert the enclosed information sheet)

-

Michigan Fraternal Congress

AFFILIATED WITH THE NATIONAL FRATERNAL CONGRESS OF AMERICA

MICHIGAN FRATERNAL CONGRESS
COLLEGE SCHOLARSHIP PROGRAM

Two (2) $500.00 non-renewable College Scholarships shall be awarded each year. The Michigan
Fraternal Congress Scholarship Committee will use their discretion in selecting the honorees that are
chosen. The Scholarship recipients are subject to approval of the Executive Board.

RULES AND REGULATIONS ‘
Applications are open to young men and women who are residents of Michigan, insured members and active
participants of a Fraternal Benefit Society that is a current paid member of the Michigan Fraternal Congress.

1. Applications are open to young men and women who are residents of Michigan, insured members
and active participants of a Fratemal Benefit Society that is a current paid member of the
Michigan Fraternal Congress.

2. Candidates shall be graduating high school seniors who are planning to enroll in the fall as a full-
time student (minimum 12 credit hours) in an accredited two or four-year College, university or
trade school.

3. A check in the amount of $500.00 shall be issued in the name of the recipient following receipt of
the proof of enrollment which must be received by November 1°2009. The money is to be
used for tuition and books only.

4. There is no limit to the number of applicants from any one fraternal group or society.

5. A certificate, provided by the Michigan Fraternal Congress, is to be presented at the High School

Awards or commencement exercises, if possible or at the Annual MFC Meeting Banquet.

SELECTION CRITERIA
i Applicants must have a minimum Grade Pointe Average (G.P.A.} of 2.5 out of a4.0. A transcript
request form must be filled out and sent along with an official high school transcript (with affixed seal
by the deadline).
2. An essay (maximum 100 words) will be submitted detailing volunteer activities that the individual
has participated in, including dates, with their Fraternal Benefit Society and/or the Michigan
Fraternal Congress.

Submit applications to Barbara Toboy, Scholarship Chairperson, Michigan Fraternal Congress, 1093 Poplar Ct,
Wyandotte MI 48192 and postmarked by April 1. The winner will be notified by May 1*.

Forms are also available on our web site: VIFRATERNALCONGRESS.COM

*JOINING HANDS TO TOUCH LIVES BY GROWING TOGETHER"
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Insights and Viewpoints

Homily - Passion Sunday
continued from page 2

together toward Resurrection. Otherwise, please try to learn the real meaning of love.”

The love of Jesus is unselfish and therefore will always involve the pain of self-denial. In
like manner, good parents suffer as they make sacrifices for their children, just as children
suffer when they try to be more mature and unselfish. Some suffering always results when
we place the needs of others before our own interests. Old people also suffer when they trust
God's goodness and promises in spite of the apparent hopelessness of their situation. But
it is also true that such loving sacrifice always brings with it real joy, as well as the promise
of eternal happiness.

In this very real human suffering that inevitably follows real loving, we can be comforted by
the assurance that we are being anointed with the precious blood of Jesus. This enables us
to walk with him on the way of the cross--that loving, painful path that leads to glory. When
we do this, we too will be called foolish and be told that we are wasting our lives by not work-
ing for ourselves alone. But Jesus will tell us, as he told that generous and sensitive woman,
that what we do is not foolish but “a good thing.” Nothing can be more comforting than to
hear Jesus make such a wonderful judgment about our feeble efforts to walk with Jesus.

Reflections on Qur Christianity
continued from page 2

born in the likeness of men.

“He was known to be of human estate, and it was thus that he humbled himself, obediently
accepting even death, death on a cross.

“Because of this, God highly exalted him, and bestowed on him the name above every
other name, so that at Jesus’ name every knee must bend in the heavens, on the earth, and
under the earth, and every tongue proclaim to the glorify of God the Father: Jesus Christ is
Lord!”

“In everything you do, act without grumbling or arguing; prove yourselves innocent and
straightforward, children of God beyond reproach in the midst of a twisted and depraved
generation- among whom you shine like stars in the sky while holding fast to the word of life.
(Philippians 2:14-16)

Timothy was a trusted associate of Paul and highly respected by Paul. Paul writes of him:
‘I have no one quite like him for genuine interest in whatever concerns you...You know from
experience what Timothy’s qualities are, how he was like a son at his Father’s side serving
the gospel along with me.” (Philippians 2:20 and 22)

Timothy (in Greek: Timotheos-*honoring the god”) was a native of Lystra in Lycaonia. His
father was Greek and his mother, Eunice, was a Jewish Christian. His maternal grandmother
was Lois. Eunice became a Christian after her mother became a convert. Paul met Timothy
in Lystra during his second missionary journey and permitted him to be circumcised because
of his Jewish mother. Timothy, at Paul’s invitation, then became associated with Paul in his
missionary journey. (See Acts 16:1-3) Timothy was one of Paul’s most trusted associates.

Epaproditus (shortened form of the name: Epaphras- “highly desirable”) was another of
Paul’s co-workers. He was a Christian of Colossae and founder of the church there. He was
a companion of Paul during his imprisonment. “Epaphras, my fellow prisoner in Christ Jesus,
greets you, as do Mark, Aristarchus, Demas, and Luke, my fellow workers.” (Philemon 23)

While imprisoned with Paul, Epaphroditus became “sick to the point of death, but God
took pity on him; not just on him, | should say, but on me, too, so as to spare me one sor-
row after another. | have been especially eager to send him so that you may renew your joy
on seeing him, and my own anxieties may be lessened. Welcome him joyously in the Lord
and hold men like him in esteem, for he came near to death for the sake of Christ's work.
He risked his life in an effort to render me those services you could not render.” (Philippians
2:27-29)

Getting personal, Paul writes: “l was circumcised on the eighth day, being of the stock of
Israel and the tribe of Benjamin, a Hebrew of Hebrew origins; in legal observance | was a
Pharisee, and so zealous that | persecuted the church. | was above reproach when it came
to justice based on the (Mosaic) law. (Philippians 3:5-6)

“For his sake, | have forfeited everything; | have accounted all else rubbish so that Christ
may be my wealth and | may be in him, not having any justice of my own based on obser-
vance of the law.” (Philippians 3:8-9)

“Brothers, | do not think of myself as having reached the finish line. | give no thought to
what lies behind but push on to what is ahead. My entire attention is on the finish line as | run
toward the prize to which God calls me- life on high in Christ Jesus. All of us who are spiritu-
ally mature must have this attitude. If you see it another way, God will clarify the difficulty for
you.” (Philippians 3:13-15)

“He will give a new form to this lowly body of ours and remake it according to the pattern
of his glorified bod , by his power to subject everything to himself.” (Philippians 3:21)

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT?

JEDNOTA, WEDNESDAY, MARCH 18, 2009

Prince of Peace Annual
Easter Customs Breakfast
Scheduled for April 4

The 19" annual celebration of a traditional Slovak Mass and Easter Customs Breakfast
will take place on Saturday, April 4, 2009, at St. Adalbert Church, 160 South 15" Street,
South Side, Pittsburgh. The Holy Rosary, prayed in Slovak, will begin at 10:45 a.m. followed
by the Mass at 11:00 a.m. Following the liturgy, guest are invited to gather at the Prince of
Peace Parish Center, 81 South 13" Street, to sample a traditional Slovak Easter breakfast of
sunka (ham), kolbasy (sausage), pysanky (dyed eggs), paska (sweet bread), sirek (cheese
made of eggs), hrin ( beets and horseradish sauce), and kolac (sweet cakes). Cultural dis-
plays, craft demonstrations, “Slovak Auction,” and unique gift items will also be available. An
Easter basket, brimming with ham, kolbasy, and all the goodies needed for your own Slovak
Easter breakfast, under a unique hand-embroidered basket cover, will be raffled

Please call ahead at 412/481-8380 to let us know if you are coming. There is no charge
for admission, but donations are gratefully accepted. For more information call Paul Zatek at
412/488-8238. Doors to the breakfast hall will open following the Mass.

& 0. 0
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9 Consular Tour to Slovakia

Joe Senko, Slovak Honorary Consul, and his wife Albina, are planning their 9" Consular
Tour to Slovakia including trips to Vienna and Prague. The 13-day trip will begin July 3 and
end on July 15, 2009. It will include visits to Bratislava, the High Tatras, Levoca, Kosice,
Banska Bystrica and Zvolen. Activities include wine tasting, rafting, the Detva Folk Festival,
sightseeing of numerous churches, castles, palaces, museums, picnic, and live entertain-
ment.

The tour includes top hotels, breakfast and dinner each day, admission fees, air-condi-
tioned bus, and English speaking guide. It does not include tips and insurance. The total cost
per person (double occupancy) from New York (JFK Airport) is $3,399.00. For a copy of the
daily itinerary, contact Joe Senko at 412/531-2990 or tsenko@aol.com, or write to: Joseph
Senko, Manor Oak Two, Suite 500, 1910 Cochran Rd., Pittsburgh, PA 15220.

O 0, .0
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District 2 Plans Annual
Theatre Outing

Members and friends of the Rev. John J. Spitkovsky District are invited to attend the an-
nual theatre outing on Sunday, May 31, 2009 to the Theatre at the Center, 1040 Ridge Road
in Munster, Indiana. Attendees will see a matinee performance of “Crazy for You”, a high
energy comedy which includes mistaken identity, plot twists, fabulous dance numbers and
classic Gershwin music. Brunch begins at 12:45 p.m. followed by the show at 2:30 p.m.

Tickets are $48.20 per person. FCSU members who attended any previous shows will
receive a rebate of $20.00 making their costs $28.20 per ticket. New first time members will
receive a $10.00 rebate making their tickets $38.20. Nonmembers will pay the group rate
of $48.20.

Forty tickets have been reserved, so make your reservations early. The deadline is April
15, 2009. Please make your checks payable to Spitkovsky District 2 and mail to George
Kelchak, 953 Portage Ave., Porter, IN 46304. If you have any questions call George Kelchak
at 219/926-2410. Don’t miss out on an afternoon of great entertainment.

eminder. . .

Please send all articles for publication (both English and
Slovak) to Jednota Estates, 1001 Rosedale Ave, Middle-
town, PA 17057. Fax 717-944-3107. Email editorjednota@
yahoo.com.
Readers are reminded that all address changes for the
JEDNOTA newspaper must be done at the Home Office in Independence,
Ohio. If you have an address change, a cancellation or wish to receive the
paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU Corporate Center, 6611
Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JEDNOTA; Fax:
1-800-642-4310; E-mail: FCSU@aol.com
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MONEY MAN AGEM
& TAX TIPS ¢

By Joseph T. Senko _

Certified Public Accountant
Certified Finanical Planner
Personal Financial Speczalszt

Don’t Be a Victim of
Consumer Fraud

Consumer fraud is big business. An estimated 13.5 percent of American adults were iden-
tified as fraud victims in one study by the Federal Trade commission. There are many differ-
ent types of crimes involved, including tax refund scams, fraudulent weight-loss programs,
phony lottery or prize schemes, and bogus work-at-home scams. There are several steps
you can take to avoid becoming a victim of fraud.

Don’t Be Taken in By Appearances

Scam artists and phony organizations are very good at presenting a professional image.
The person at your door may be clean cut and friendly, the voice on the phone may be well
spoken, and the mail offer you receive may be glossy and appealing. The person you speak
to may have very reasonable answers to any tough questions you ask, and in some cases,
the group he or she represents may have a name similar to a well-known business or charity,
making it seem as though they are affiliated. Remember, looks can be deceiving. Don’'t make
any decisions or commit any money based on a good first impression alone

Beware of High-Pressure Tactics

Con artists like to take the money and run. If you're being pressured to commit immedi-
ately, that's a warning sign of possible consumer fraud. Instead of committing yourself right
away, take the opportunity to consider the offer. Scam artists don’t want you do this, because
you may start to ask too many questions. You should take time to be sure you understand
what kind of commitment you're making and how credible the offer seems. Consult experts,
including your local CPA, and attorney, or bank office , for their advice.

Get It in Writing

With offers made over the phone or in a door-to-door solicitation, ask for some kind of
documentation describing the offer being made. If provided, take your time to read the ma-
terials and make sure you understand them.

Request References

Someone representing a legitimate organization should be able to provide references or
some other verification about the group and what it does. Also ask for contact information
where you can call the person making the offer. If they're reluctant to provide this informa-
tion- or if they insist that they'll call you instead- you have good reason to be suspicious.
However, don't assume that someone who does supply contact information is necessarily
reliable. Never Make a Payment Up Front

In many scams, thieves insist that you have won a prize, can have a new credit card, or
might qualify for a guaranteed job if you turn over a fee in advance. Legitimate businesses
do not ask for processing fees up front for prizes or business opportunities. This request is
a sure warning sign of trouble.

More Information

The Federal Trade Commission is a great resource for questions about possible con-
sumer fraud. You can find information on its Web site at www.ftc.gov. In Pennsylvania, the
attorney general’s office provides updates on current scams, toolkits, and reporting options
at www.attorneygeneral.gov.

Kent-Dudince Sister City
Anniversary Banquet
Set for April 26

The Kent-Dudince Sister City Association will hold its Sixth Annual Anniversary Banquet
on Sunday, April 26, 2009, at Kent Elks Lodge Hall, Elks Lane, Route 59, Kent, Ohio. A so-
cial hour will begin at 1:00 p.m. followed by dinner at 2:00 p.m. and a program at 3:00 p.m.
During the social hour and dinner, music will be provided by the Johnny Pastirik Band. The
cultural program will feature the Pittsburgh Slovakians Folk Dance Ensemble, the Slovenske
Mamicky of Greater Cleveland Vocal Ensemble, and the Kent High School Advance Choral
Ensemble. Dancing will follow the program.

Tickets are $15.00 per person and must be purchased in advance. Make checks payable
to Kent-Dudince Sister City Association and mail to: Kent-Dudince Sister City Association,
1544 Vine Street, Kent, OH 44240. For more information call Rudy Bachna at 330/673-
3255.
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St. Thomas A’ Beckelt
Lenten Fish Fry

St. Thomas A’ Becket Church will hold a Fish Fry every Friday during Lent at the school,
139 Gill Hall Road, Jefferson Hills, Pennsylvania. The hours are from 3:30 to 7:00 p.m. each
Friday, including Good Friday.

The menu includes: fish dinners, baked fish dinners, shrimp dinners, fish sandwich, French
fries, cole slaw, halusky, desserts, and a weekly “special” and more. Take out dinners are
available. The telephone number is 412/655-9966.

The public is invited to St. Thomas A’ Becket School located on 139 Gill Hal Road in Jef-
ferson Hills.

AR/
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Accent on Activities

2009 Jednota International Bowling
Tournament Apri€ 24-26, 2009

Plans for the 55" Annual Men’s and 46" Annual Women'’s Jednota International Bowling
Tournament are well underway. The Tournament will be held the weekend of April 24-26,
2009, at the Brunswick Zone-Belle Vernon Lanes in Belle Vernon, Pennsylvania. The St.
Anthony of Padua Society, Branch 670, will be the host. Registration forms can be found in
this issue of the JEDNOTA paper.

The Team Event will be held Friday evening and Saturday morning. Doubles and Singles
events will be held Saturday and Sunday. You can bow! as much or as little as you want by
participating in as many events (Teams, Doubles, and Singles) you would like.

New This Year

Bowlers who do not have a 2007-2008 sanctioned average, and who are bowling in a
sanctioned league in 2008-2009, can receive a handicap provided that at least 21 games
have been played in this season and a league year-to-date statistics sheet is provided to
the Tournament Secretary at the Tournament. While the International Bowling Tournament is
a USBC certified Tournament, you can still participate in the Tournament. To be eligible for
USBC prizes, you can become a USBC member at the Tournament.

The Saturday night banquet will feature Karaoke and music for listening and dancing
pleasure. Start practicing your favorite songs!

Even if your Branch, District, or Region does not send participants to the Tournament, you
can still show your support of fraternal activities by placing an ad in the program book or
by sponsoring a lane at the bowling alleys. (Information on sponsoring a lane can be found
inside the JEDNOTA paper page 18.)

Make some new friends or renew old acquaintances this year at the 2009 International
Bowling Tournament in Belle Vernon, Pennsylvania. Hope to see you there!

Susan Ondrejco
Director of Fraternal Activites

o%0 %0 <30

MEV

March 29

- The Rev. Stephen Furdek District's Semiannual Meeting at St. John the Baptist Church,
924 North Front Street, Allentown, Pennsylvania. Mass at 11:00 a.m. followed by dinner and
the meeting.

April 5

- A meeting of the Prince Pribina District at St. John Bosco High School, 13640 South
Bellflower Boulevard, Bellflow , California. Mass at 11:00 a.m. followed by the Meeting.

April 5

-The Pittsburgh District's Semiannual Meeting at 1:00 p.m. at Holy Trinity Parish Hall, 529
Grant Avenue Extension, West Mifflin, Pennsylvania

April 19

-The George Onda District's Semiannual Meeting at 2:00 p.m. at St. Florian Parish School
Hall, United, Pennsylvania.

June 7

-The Msgr. Stephen Krasula District's Semiannual Meeting at 1:00 p.m. at Most Holy Trin-
ity Church Parish Hall, Yonkers, New York.

May 3

-The Rev. John J. Spitkovsky District's Semiannual Meeting at 1:30 p.m. at Our Lady of
Sorrows Benedictine Convent, 5900 West 147" Street, Oak Forest, lllinois.

May 3

-The Michigan District's Semiannual Meeting at the Tatra Hall, 2636 6" Street and Sher-
man Boulevard, Muskegon Heights, Michigan. Dinner at 12:00 noon followed by the Meeting
at 1:.00 p.m.
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Statistics Office: Trust in Economy
Reached its Nadir in February

The indicator of Economic Sentiment has continued to fall in February, bringing the trust in
the Slovak economy to its lowest level since 1997, when it was calculated for the first time,
according to the Slovak Statistics Office

Compared to January, the indicator dropped by 2.9 percentage points to 76.5 percentage
points. It was lower by 23.2 percentage points and 23.9 percentage points lower than its
longtime average.

Consumer confidence in Slovakia has fallen this month as well. The indicator of Consum-
ers Trust has decreased by 17.1 percentage points to -47.2, mainly under the influence of
a considerable worsening of the economic situation and expected rise in unemployment.
Consumers are 37.1 percentage points more pessimistic.

The tendency of a decreasing indicator of trust in the industry stopped in February, rising
by 3 percentage points to -22. “The increase was influenced by a rise in the expected pro-
duction of industrial production for the next three months and a drop in supplies,” the Stats
Office reported

The indicator of trust in construction industry fell by 16 to 28.5 percentage points and for
the first time since November 2004 fell under the average level. According to statistics, this
development has been influenced by lower demand for construction production, as well as
lower expected employment in the next three months.

The indicator of trust in retails in the same month saw a drop by 11.6 percentage points,
mainly due to negative assessment of the expected business situation and the high amount
of stock on hand. The indictor’s level has been the second lowest since 1997.

In January the prognosticators at the Stars Office foresaw a positive trend line in the indi-
cator of trust in services, but it didn’t turn out to be the case. It fell by 8.6 percentage points
in February to -1.3.

TASR

EU Countries Will Tackle Impact

of Economic Crisis Together

EU-member states will tackle the impacts of the global economic crisis together, said
European Commissioner for Employment, Social affairs and Equal Opportunities VIadimir
Spidla at an International Conference entitled ‘Solidarity During the Global Financial Crisis’
that took place recently in Bratislava.

This co-operation will partly relate to social restructuring. “The situation is serious- the
average rate of unemployment in the EU is expected to increase by 10.5 percent and a
further 3,500 jobs are threatened,” said Spidla. “We're preparing a document on joint action
and cooperation between the 27 EU countries and packages of measures as well,” he an-
nounced. The document will be discussed in March and in May, when measures focused on
changes on the labor market and social policy will be assessed.

“The aim of the European Commission (EC) is to prepare carefully for Europe’s economic
revival with stress on reducing the impact on employment and the most vulnerable groups of
people,” said Spidla. The EC will meet European social partners to discuss new strategies
for tackling the impact of the crisis. Without social agreement and companies taking social
responsibility, no strategy will be successful, he added.

As for measures taken in the social sphere, Spidla mentioned changes in education that
are aimed at preparing people for new challenges on the job market.

“Taking social aspects and principles of solidarity into account is a condition of the new
economic strategy plan for Europe,” said Spidla, referring to the EU package of measures.

U.S. Steel to Shake Up its

Administration

Kosice-based U.S. Steel is preparing to shake up its administration and the number of
managers, Robert Kulik from the ‘Metalurg’ trade union told TASR recently.

Kulik didn’t specify the time frame or the exact number of people involved, stating that the
management and trade unions are currently negotiating and looking for suitable solutions.
According to Kulik, these won't include forced layoffs. Two options will be made available-
employees will either receive compensation, or will be offered a job in production.

“All'in all, as many as 15 percent of U.S. Steel's administrative employees could leave
their posts, but not the company as such. The crisis is here, so there’s a need to look for
savings,” said Kulik.

The Metalurg trade union has approximately 14,000 members, of which over 8,500 work
for U.S. Steel.

TASR

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT ITY
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News-From-Slovakina

Around 770,000 Cars
Manufactured in Slovakia Last Year

Atotal of 770,000 cars were made in Slovakia in 2008. Production is expected to fall this
year due to the global economic crisis, but it is estimated that production volumes will be
restored to their former levels in 2010, said Milan Kempai from Economy Ministry at the
AutoSlovakia ‘09 conference in Bratislava recently.

Kempai noted that Slovakia as an open economy largely dependent on exports, including
cars, has also been affected by the global crisis. He said that Slovakia’s healthy financial
sector has helped the situation, along with the introduction of the euro in January, industrial
flexibility and economic growth. Slovakia is now mainly suffering from a growth in unemploy-
ment, said Kempai.

The Government has adopted 62 anti-crisis measures so far. Further measures, focused
especially on the auto industry, are to be adopted at the Economic Crisis Council meeting.

Apart from the crisis, said Kempai, the car industry in Slovakia was also influenced last
year by changing customer preferences, market changes, environmental factors and in-
novations.

Kempai said that the car producers in Slovakia have not asked the Government for any
direct aid, and that they are trying to manage the crisis by cutting down on working hours
and via innovation programs. The crisis is mostly affecting the suppliers of car producers,
he added.

TASR

Slovakia Prepared to Handle
Potential Halt of Gas Supplies

Slovakia is ready to deal with another possible suspension of natural-gas supplies from
Russia, said Economy Minister Lubomir Jahnatek.

“If there is a failure in gas supplies, we're prepared to handle the situation without order-
ing any restrictions,” said Jahnatek, adding that Slovak gas utility Slovensky Plynarensky
Priemysel (SPP) is able to ensure full operations even following a 100-percent suspension
of supplies until the end of the heating season. Jahnatek gave assurances that the operation
of steam-gas cycles that produce electricity shouldn’t be restricted either.

Current daily gas consumption in Slovakia reaches 22 million cubic meters, but is due to
fall in response to rising temperatures. “It's expected to stand at 15 million cubic meters per
day in April. Slovakia has 900 million cubic meters of gas available in its underground de-
pots,” said Jahnatek, adding that if gas supplies through Ukraine are completely suspended,
it will be possible to reinitiate a reverse flow of gas. “We’re able to launch this within three or
four hours,” he assured.

Russian gas concern Gazprom has warned that if Ukrainian company Naftogaz doesn’t
pay its debts, Russia will again halt gas supplies to Ukraine. This raises the threat of a repeat
of the situation in January. After suspending gas supplies first to Ukraine only, Gazprom
accused Ukraine of diverting gas designed for Europe for its own purposes, and halted all
gas supplies passing through Ukraine as well. This situation prevailed for two weeks, most
severely affecting Central European countries that are fully dependent on Russian gas, such
as Slovakia, Bulgaria, and Serbia.

TASR
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FROM THE DESK OF THE NATIONAL SECRETARY
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FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION ANNUITY & IRA INTEREST RATES
EFFECTIVE JANUARY 1, 2009 THRU MARCH 31, 2009
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The annual yield on existing Flexible Premium Deferred Annuities & IRA’s is 5.00% (4.879% APR)

The annual yield on new six-year fixed rate Deferred Annuities & IRA’s is 4.50% (4.402%APR)

The annual yield on a new “Park 2 Annuity” is 4.25% (4.162% APR)

The annual yield on accounts with the “Cash Interest” Option is 4.75% (4.641% APR)

The annual yield for new Settlement Options is based on 4.50% (4.402% APR)
if you have any questions about our annuities or IRA’s,

please contact your local branch officer or the Home Office!

z

1-800-533-6682

£ 5

Kenneth A. Arendt, National Secretary j
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS

MSGR. STEPHEN KRASuLA DISTRICT-NEW YORK
The Msgr. Stephen Krasula District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, June 7, 2009, at
1:00 p.m. at Most Holy Trinity Church Parish Hall, Yonkers, New York. On the agenda will be a fina -
cial report and a discussion of activities and other business. We urge all District branches to send
representatives to this meeting. All members of the FCSU are also welcome to attend. Refreshments
will be served by host Branch 41, Yonkers, New York.
Henrieta H. Daitova, Secretary-Treasurer

GEORGE ONDA DISTRICT-WESTMORELAND COuNTY, PENNSYLVANIA

The George Onda District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, April 19, 2009, at 2:00 p.m.
at Saint Florian Parish School Hall, United, Pennsylvania. Representatives from each of our branches
are expected to attend. Refreshments will be served. We are looking forward to a great turnout.

Linda L. Gonta, Secretary
PITTSBuRGH DISTRICT-PITTSBuRGH, PENNSYLVANIA

The Pittsburgh District would like to announce its plans for 2009.

The Semiannual Meeting will be held Palm Sunday, April 5, 2009, at Holy Trinity Church Hall, West
Mifflin, Pennsylvania. Branch 276 will be the host. The meeting will conclude with a light luncheon
and an Easter Egg Hunt. Watch for more details in our next announcement. Donations for door prizes
are encouraged.

Branch 60 will host the Father’s Day Brunch on Sunday, June 21, 2009, at St. Barnabas in Swiss-
vale. Branch 2 will handle the ad booklet.

The Annual Meeting is planned for Sunday, November 29, 2009 at Holy Trinity in West Mifflin.
Branch 628 will be the host.

The officers of the Pittsburgh District would like to welcome Karianne Barnes as the new District
vice president. We also wish all FCSU members a Happy and Healthy New Year.

Margaret A. Nasta, Secretary

REV. STEPHEN FuRDEK DISTRICT-EASTERN PENNSYLVANIA
, MARYLAND AND WASHINGTON, D.C.

The Rev. Stephen Furdek District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, March 29, 2009,
in Allentown, Pennsylvania. Mass will be celebrated at 11:00 a.m. in Saint John the Baptist Church,
924 North Front Street, Allentown. Dinner will be served at 12:30 p.m. in the Social Hall followed by
the meeting at 1:30 p.m. Donation for dinner is $16.00. Please make checks payable to Branch 567.
All checks and credentials must be returned by Friday, March 20, 2009. Please be prompt! For more
information call Loretta Dashner at 610/432-8350. | am looking forward to seeing everyone as your
new recording secretary. Best wishes to all!

Loretta Dashner, Recording Secretary

PRINCE PRIBINA DISTRICT-LOS ANGELES, CALIFORNIA
The Prince Pribina District will hold a meeting on Palm Sunday, April 5, 2009 at St. John Bosco
High School, 13640 South Bellflower Boulevard, Bellflowe , California. A Slovak Mass will be cel-
ebrated in the chapel at 11:00 a.m. followed by the meeting in the cafeteria. After the meeting, there
will be a period of fraternal fellowship and a Slovak gourmet lunch with desert and refreshments will
be served. Children will also enjoy a traditional East Egg Hunt. All members are invited to attend.
District branches are encouraged to send representatives to the meeting. On the agenda will be a
discussion of District activities and a discussion of insurance programs.
Paul Skuben, President

REV. JOHN J. SPITKOVSKY DISTRICT-ILLINOIS, INDIANA AND WISCONSIN
The Rev. John J. Spitkovsky District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, May 3,
2009, at Our Lady of Sorrows Benedictine Convent, 5900 West 147" Street, Oak Forest,
lllinois. A period of refreshments and fraternal fellowship will begin at 1:30 p.m. The meeting
will start promptly at 2:00 p.m. All branches are requested to send delegates and all Jednota
members are welcome to attend. Attendees will enjoy a delicious dinner. If you plan to at-
tend, please call District 2 Spiritual Advisor Dorothy Jurcenko at 773/763-0810 to let her
know so adequate food and beverages will be available.
Robert Tapak Magruder, Recording Secretary

MICHIGAN DISTRICT-MICHIGAN

The Michigan District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, May 3, 2009, at the
Tatra Hall, 2636 6" Street and Sherman Boulevard, Muskegon Heights, Michigan. Our day
will begin with dinner at 12:00 noon followed by the business meeting at 1:00 p.m.

Branch 595 is hosting this meeting. Please call Lou Kollar by April 25, 2009 at 231/755-
3314 with the number of delegates who will attend from each branch.

Spring should be here by then so let's make it a good turnout. Remember, Branches
must attend these meeting in order to qualify for the Branch compensation from the Home
Office

Anna Magusin, Secretary

PITTSBuRGH DISTRICT-PITTSBuRGH, PENNSYLVANIA

The Pittsburgh District will hold its Semiannual Meeting on Palm Sunday, April 5, 2009
at Holy Trinity Parish Hall, 529 Grant Avenue Extension, West Mifflin, Pennsylvania. The
meeting will begin promptly at 1:00 p.m. Local Branch 276 will be the host for this meeting.
All branches are expected to send representatives. The meeting will include officers reports
and a discussion of FCSU business.

A Family Easter Egg Hunt will be included with the meeting. This is a new event for the
district and members are encouraged to bring their children and grandchildren. Please call
Florence Matta at 412/466-7460 or George Matta at 412/672-5330.

Please visit Holy Trinity Church which now has an outstanding new mural featuring Saints
Cyril and Methodius with background scenes of the New World and the Old Country.

The officers of the Pittsburgh District wish all the members a Happy and Holy Easter
Season.

Margaret A. Nasta, Secretary

OUR FAVORITE EASTER RECIPES

Easter Breads

Basic Sweet Dough

2 1/3-3 cups flour divide

1/3 cup sugar

1 package active dry yeast

3/4teaspoon salt

1/3 cup each milk and water

1/4cup butter, cut in chunks

1 egg at room temperature

In a large mixer bowl mix well 1 cup flou,
sugar, yeast and salt; set aside. Heat milk wa-
ter and butter until liquids are very warm (120-
130); butter need not melt. Gradually beat into
flour mixture. Beat at medium speed 2 minutes,
scraping bowl occasionally. Add egg and 2
cups flou . (add special spices, fruits and nuts
at this point). Beat at high speed, scraping bowl
occasionally, 2 minutes or until dough is thick
and smooth. Stir in enough remaining flour to
make a soft dough. Turn out on lightly floured
surface. Knead 5 to 8 minutes or until dough is
smooth and elastic. Shape in smooth ball; place
in greased bowl; turn to grease top.

Cover; let rise in warm, draft-free place 1 to
1 %4 hours or until doubled. Punch down, knead
lightly; cover; let rest 5 to 10 minutes. Shape
as desired on baking sheet. Cover; let rise until
doubled. Bake in preheated 350 oven about 15
minutes for small breads (12 per piece dough)
or about 35 minutes per single loaf. Makes 12
servings.

Apricot Bread

3 cups sifted all-purpose flou

4 tablespoons baking flou

1 teaspoon salt

1/3cup white sugar

1/4cup butter

1 cup (8 ox.) very finely chopped dried apri-
cots

2 eggs

1 cup milk

1 teaspoon grated lemon rind

Sift together flou , baking powder, salt and
sugar. Cut in butter until mixture is fine. Stir in
apricots. Beat together eggs, milk and lemon
rind until just blended. Add to dry ingredients.
Stir until well mixed. Pour into greased and
floured loaf pan. Makes 1 large or 2 small. Bake
in 350 oven for 1 hour or until tests done. Turn
out on rack. Best when sliced and served on
day after baking.

Slovak Fanky (Cheregi)
4 egg yolks

1whole egg

4 tablespoons sugar

1 teaspoon vanilla

Pinch of salt

Flour

Beat egg yolks until creamy. Add whole egg
and beat again adding sugar and salt. Add
enough flour to make a sticky dough. (A table-
spoon of rich cream may be added). Roll out
very thin; cut in diamond shape. Make a slit in
the center of each.

Fry in hot oil until brown, turning immediately
after being placed in oil. Do not over fry. Drain
on paper toweling. Dust with powdered sugar.
Note: Adding too much flour will take away the
crispness.

Paska (Easter Bread)

Y2 cup butter

1 cup scalded milk

1 tablespoon salt

3/4 cup sugar

1 cake yeast (large)

4 eggs, well beaten

5 cups flour (approx.

1/2 cup seedless raisins (color optional)

Add shortening to hot milk, then salt and sug-
ar. Dissolve and cool to lukewarm. Add crumbled
yeast; stir in eggs; add flour and raisins, and
knead well (about 20 minutes) until smooth and
elastic. Dough should be lighter than for bread.
Let rise until double in bulk. Punch down and let
rise again. After it has risen for the second time,
put dough on board and let rest for 10 minutes.
Form into round loaf to fit a 2 quart greased cas-
serole or pan. Let rise for about 45 minutes, or
until double in size. Top can be decorated with a

cross made of strips of dough, braided and each
end of braid pressed firmly into dough. Bake
about 45 minutes at 350.

Babka (Easter Coffee Cake)
1 tablespoon dry yeast

Ya cup warm water (105-115)

1 stick unsalted butter, melted

Y2 cup sugar

4 eqgg yolks

3 %2 to 4 cups all-purpose flou

Y, teaspoon salt

1 teaspoon vanilla extract

1 teaspoon rum

% cup warm milk (105-115)

Fine dry bread crumbs

Confectioner’s sugar

Dissolve yeast in warm water. Set aside for 5
minutes. Cream butter and sugar in mixing bowl.
Add egg yolks, 1 " cups flou, and mix thor-
oughly. Add yeast mixture, salt, vanilla, and rum.
Add milk and enough remaining flour to form
a soft dough. Knead on lightly floured surface
until smooth- about 10 minutes. Place dough in
greased bowl, turning to coat top. Cover, let rise
in warm place until double, about 1 hour.

Punch down dough. Generously grease 10
inch bundt pan. Lightly coat pan with bread
crumbs. Put dough into prepared pan. Cover,
let rise in a warm place until double, about 45
minutes.. Bake in a preheated 350 oven 45 min-
utes or until done. Cool in pan on wire rack 10
minutes. Then remove from pan. Cool on rack.
Sprinkle with confectioners’ sugar before serv-

ing.
Nut or Poppy Seed Roll

6 cups flou

1 cup shortening

1 teaspoon salt

Y2 cup sugar

1 large can evaporated milk

3 egg yolks

1 tablespoon vanilla

1 cake yeast

Ys cup lukewarm water

Nut Filling:

1 pound walnuts, ground

Ya cup milk

2 tablespoons butter, melted

1 cup sugar

Poppy Seed Filling:

1 pound poppy seed, ground

1 cup sugar

Juice of % lemon or 1 tablespoon

lemon extract

3 tablespoons shortening

1 cup milk

Mix flou , shortening, salt and sugar as for pie
crust. Combine milk, egg yolks and vanilla and
add to first mixture. Add also the yeast which has
been dissolved in warm water. Work together a
few minutes until dough forms into a ball. Set
aside for 2 % hours to rise. Divide dough into
four pieces and roll out on slightly floured board.
The dough should be about ¥4 inch thick. Spread
with desired filling and roll. Bake immediately at
350 for 50 minutes.

Filling: Combine all ingredients for nut filling.
For poppy seed filling, combine ingredients and
cook for 5 minutes.

Roshky

6 cups flour 2 teaspoon sal

1 % cups sugar

1 pound shortening

Y2 pound butter

Y2 pint sour cream

1 yeast cake

6 eggs beaten

Filling

1 pound nuts, ground

3 small apples, grated

1 cup sugar

3 egg whites, stiffly beate

1 teaspoon vanilla

Sift flou, salt and sugar. Cut in shortening.
Add sour cream and eggs. Soften yeast in a little
cream and add to first mixture. Put in refrigera-
tor over-night. Divide dough into 4 parts. Roll out
Y4 inch thick, cut in 2-inch squares. Place 1 tea-
spoon filling on each square, roll and shape into
crescents. Bake 12 to 15 minutes at 400.
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REMEMBER OUR DEPARTED MEMBERS AND FRIENDS

Clair Campbell Stephens

Branch 380

Canonsburg, Pennsylvania

Clair Campbell “Took” Stephens,
73, of Washington, Pennsylvania, died Sat-
urday, February 21, 2009, in Donnell House,
Washington, following a brief illness.

He was born July 24, 1935, in Waynes-
burg, Pennsylvania, a son of Oren and Etta
Jeanette Campbell Stephens.

Mr. Stephens graduated from Washington
High School and attended classes at the
University of Pittsburgh.

On December 15, 1953, he entered the
U.S. Army and served during the Korean
conflict

He was stationed in Germany, where his
assignment was with the military police. Mr.
Stephens received the Occupation of Ger-
many Medal, Good Conduct Medal and Na-
tional Defense Service Medal. He was hon-
orably discharged November 30, 1955.

He was special events coordinator for
Cameron Coca-Cola, where he worked for
40 years. In his younger days, he worked for
Royal Crown Cola.

Mr. Stephens was a member of Washing-
ton Jaycees and Boys Baseball and was a
Brownson House football coach with First
and Fifth Ward schools. He was involved
with Washington County sports and was a
member of the Hall of Fame, Washington
High School football team of 1952.

He attended Immaculate Conception
Church and formerly was active in the
church’s fish fr .

Mr. Stephens was a life member of Ameri-
can Legion Edwin Scott Linton Post 175 and
Sons of the American Revolution.

On July 7, 1956, he married Mary Ann
Nofsker, who survives.

Also surviving are two sons, Mark Keith
(Linda) Stephens and Scot “Took” (Nancy)
Stephens; a daughter, Lynn Stephens (Jeff)
Watson; a brother, Norris Stephens of Glen-
saw; five grandchildren, Melissa, Casey,
Zachary and Annie Stephens and Matthew
Watson; and several nieces and nephews.

Friends were received at the William G.
Neal Funeral Home, Washington, where a
blessing service was held. Burial was in the
National Cemetery of the Alleghenies, Cecil

Township.

Memorial donations may be made to Don-
nell House, c/o Washington Hospital, 155
Wilson Ave., Wasdhington, PA 15301.

Margaret Graytok

John J. Babyak

Branch 484

Coral, Pennsylvania

John J. “Queenie” Babyak of Graceton,
Pennsylvania, died Wednesday, February
18, 2009, at Indiana Regional Medical Cen-
ter, Indiana, PA.

He was born June 9, 1920, in Trauger, PA,
a son of Steve and Anne (Murray) Babyak.

John was a member of Our Lady of the
Assumption Church, Coral, Coral Graceton
Sportsman Club, and Branch 484 of the First
Catholic Slovak Union.

He retired from the coal mines and was
a janitor at the former St. Francis Church
Coral for over 50 years.

He is survived by his nieces, Wanda
Lorditch and her husband David of Homer
City, Heather McKee of Latrobe, and Bonnie
Frain of Indiana; a nephew, John McKee of
Graceton; Caregivers Frank and Twila Frain
of Coral; his friend, Robert Barto Jr. of Gr-
aceton; and several other nieces, nephews
and cousins.

He was preceded in death by his par-

visitation and private interment was held
at St. Francis Cemetery in Graceton. The
James F. Ferguson Home in Blairsville was
in charge of arrangements.

Joseph E. Rura

Leona W. Cibik

Branch 600

Leechburg, Pennsylvania

Leona W. (Wudkwych) Cibik, 78, of Gilpin,
Pennsylvania, died Wednesday, February
25, 2009, in Allegheny General Hospital,
Pittsburgh.

She was born January 27, 1931, in East
Vandergrift, a daughter of the late Theodore
and Stella (Szost) Wudkwych.

She was a member of Christ the King
Parish in Leechburg and was a former Cub
Scout den mother in Leechburg for many
years.

She enjoyed reading, flower gardening
and being with and raising dogs.

She is survived by her husband of 55
years, Joseph D. Cibik, and a son, Theodore
J. “Ted” (LuAnn) Cibik of Gilpin.

In addition to her parents, she was pre-
ceded in death by two sisters, Dolores Mas-
nica and Marian Minyarik.

Friends were received at Claw-Sons fu-
neral home, Leechburg. A Christian Funeral
Mass was celebrated in Christ the King Par-

ents; his wife Mae Cecil (Woods) Babyak; ish by the Rev. Joseph V. Trupkovich, pastor.
! SlOVak Self-Tallght 1 and brothers Andrew, Steve, and Joseph  Committal services and interment followed in
| | Babyak. Greenwood Memorial Park, Lower Burrell.
I By Slavo Moravek I In keeping with his wishes, there was no John Mago
% o0 2%
I Atthe Grocery Store | M
I Whatdoyouwish? Cossi prajete? (cho si praYetYe) |
I One sackofflou MieSok muky (mYeshok mooki) I
[ One pound of sugar Funt cukru (funt tsukru) 1
[ Give me some salt Dajte mi soli (daYtYe mi solYi) [
: Have you any fruit Mate nejaké ovocie? (mAtYe nYeYakE ovotsYe) :
: \We have some apples Mame jablka (mAme YablkA) :
I We have some pears Méme hrusky (mAme hrushki) i
1 One peck of peaches “Pek” broskvi (pek broskvee) [
i Two pounds of graps Dva funty hrozna (dva funti hrozna) I
1 One head of cabbage Hlavku kapusty (hlAvku kapust) |
| Howdoyousellit? Jako to predavate? (Yako to predAvatYe) I o8
|  Whatdoyou wantto buy? Co cheete kapit? (cho XysetYe koopitY) | — —
. . _ Shown in conversation following the lecture are L-R: Philip R. Tuhy, Slovak Heritage
I Bread, potatoes Chlieb, zemiaky (XIYYeb, zemYaki) I Society Chair; Professor James Siberski; Kay Connor, Mary’s Ministries; and Michael
Stretanski, Slovak Heritage Society Board Member, Co-Chair of the Lecture.
I Oneloaf of bread Pecefi chleba (petsenY XIYeba) | g y
I Eqgs, pies, nuts Viajcia, paje,orechy (vaYtsYa,pAYe oreXi) I Sloval( Herit a ge SOCiety
1 Ham and horseradish Sunku a chren (shunku a Xren) 1 S ONSOrS LeC ture on A in
l Lettuce and olive oil Salét a olivovy ole] (shalAt a olivovee oleY) l p g g
I . » I Af [ H ” . . .
man r Kukuricu a mas! kukuritsu a masl ree lecture, “Live Long-Die Short” (llls, Skills and Pills on Aging) was presented recently
I Comand bute el a masio (ks a masl) I by the Slovak Heritage Society of Northeast Pennsylvania and Mary’s Ministries and Holy
Coffee and tea Kavu a Caj (kAvu a chaY) Name Society at St. Ignatius Church in Kingston, PA.
i . . I Guestlecturer was James Siberski, Assistant professor and Coordinator of Gerontological
Yeast Kvasnice (kvasnYitse) Education at Misericordia University, Dallas, PA
I , , . , I In his comments, Professor Siberski outlined points of successful aging and encouraged
I Onion, garlic Cibufa, cesnak (tsibulYa, tsesnak] J all to strengthen “the ability to maintain low risk of disease or disabilty, high mental and
. physical function and active engagement with life.” He added that, “if one learns the neces-
| Parsley, carrots Peiruska, mrkva (petrushka, mrkva) | sary skills to successful aging, one will need fewer pills over a lifetime to prevent the ills that
| Wilyoupaynow? Zaplatite teraz? (zaplatYeetYe teraz) | onecan acquire.”
The public attending the lecture enjoyed the informative and colorful presentation by Pro-
h oos o oo oo oo oo oo omw omm omw omm omw osw == s omm omw ol f€5SOr Siberski, sparked with varied stories of living life with a positive attitude.
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BRANCH 3-
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

The SS. Cyril and Methodius Society,
Branch 3, and the St. Joseph the Guardian
Society, Branch 226, will have a Palm Sun-
day Mass and Breakfast on Sunday, April 5,
2009, at SS. Cyril and Methodius Church,
1315 Second Street N.E., Minneapolis, Min-
nesota. The 9:00 a.m. Mass will be for the
living and deceased members. A breakfast
with fellowship will take place in Father Dar-
gay Hall after the liturgy.

Joseph Matlon, Publicity Chairman
BRANCH 45-
NEW YORK CITY

The St. Matthew the Evangelist Society,
Branch 45, will hold a meeting on Sunday,
April 19, 2009, at 12:30 p.m. after the Slovak
Mass at St. John Nepomucene Church, 661
Street and First Avenue, New York City. We
urge all members to attend this meeting.

Maria Jurasi, Financial Secretary
BRANCH 89-
MILWAuKEE, WISCONSIN

Knights of St. Mary and St. Joseph So-
ciety, Branch 89, will sponsor an outing
on Sunday, April 26, 2009, at 1:00 p.m. to
see the Titanic Exhibition at the Milwau-
kee Public Museum. This a timed event so
please be there at 12:30 p.m. so we can
go in as a group at 1:00 p.m. Tickets must
be purchased in advance. Tickets must be
purchased 2 weeks in advance for groups.
Please call President Michael Novak at
414/445-5382 by April 10 to reserve your
spot. The lodge will pay for members; guests
will pay $20.00 each. Make checks payable
to: Knights of St. Mary & Joseph Branch 89
and mail to: Mike Novak, 3237 N. 93¢ St.,
Milwaukee, W1 53222.

Members are reminded that our Easter
Duty Mass will be on March 29 at 9:00 a.m.
at St. Margaret Mary Church. Breakfast will
follow immediately at the Grecian Inn, 14375
W. Capital Dr., Brookfield, WI

Michael Novak, President

BRANCH 89-
MILWAu KEE, WISCONSIN
Our Easter Duty Mass will be held on Sun-
day, March 29, 2009, at 9:00 p.m. in St. Mar-
garet Mary Church, 3970 North 92" Street,
Milwaukee. Breakfast will be served imme-
diately after the liturgy at 10:30 a.m. at The
Grecian Inn. Breakfast is complimentary for
members; guests will be charged $12.00.
Children under age 6 are free. Reservations
must be made by March 22, 2009. Call Mike
with the number attending at 414/445-5382,
or send a check payable to Knights of St.
Mary & Joseph Br. 89 to Mike Novak, 3237
N. 937 St., Milwaukee, W1 53222.
Mike Novak, President
BRANCH 290-
RARITAN, NEW JERSEY
The St. John the Baptist Society, Branch
290, will hold a meeting on Wednesday, April
8, 2009, at 7:30 p.m. Please try to attend.
Call Joe at 732/469-5256 for the location of
the meeting.
Joseph F. Minarovich, President
BRANCH 410
uNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The SS. Peter and Paul Society, Branch
410, will hold a meeting on Thursday, April
16, 2009, at 4:.00 p.m. at Meloni's, 105 W.
Main Street, Uniontown. The agenda in-
cludes discussion of branch activities for
2009. All members are invited to attend.
Geri Buchheit, Recording/Finanical
Secretary
BRANCH 456-
HAWK RuN, PENNSYLVANIA

The SS. Peter and Paul Society, Branch
456, will hold its Annual Meeting on Sunday,
March 22, 2009, at 12:00 noon at the Lin-
coln Slovak Club, Fourth Street, Hawk Run,
Pennsylvania.

Alice Pollock
BRANCH 567-
ALLENTOWN, PENNSYLVANIA

The Most Sacred Heart of Jesus Society,
Branch 567, will hold a meeting on Wednes-
day, March 18, 2009, at 1:00 p.m. in St. John
the Baptist Church Social Hall, 924 North
Front Street, Allentown, Pennsylvania. We
urge all our members to attend the meetings
and support the branch and its activities. We
urge our members to try to get new mem-
bers to purchase policies and annuities. At
the meeting we will finalize our plans for the
nut and poppy seed roll sale to be held on
March 24 in the social hall.

We wish everyone a Happy and Blessed
Easter.

Helen Fiala, Recording Secretar
BRANCH 706-
SOuTH CHICAGO, ILLINOIS

The St. Anthony of Padua Society, Branch
706, will hold its first meeting of 2009 on Fri-
day, April 24, 2009 at the home of Vice Pres-
ident Barbara Fayta, 1544 Rokosz Lane,
Dyer, Indiana. If you plan to attend, please
call Barbara at 219/864-8251 at least one
week before the scheduled meeting so ar-
rangements for refreshments can be made.
This meeting will start at 3:00 p.m. sharp. On
the agenda will be a discussion of insurance
sales, the 2009 picnic, new business and
the Audit for the year 2008.

If you know of any member who has
moved or changed phone numbers please
contact us so we can update the member’s
file.

Art Fayta, Treasurer
BRANCH 716
-NEW YORK CITY

The Stephen the Martyr Society, Branch
716, will hold its Semiannual Meeting on
Sunday, March 29, 2009, at 1:00 p.m. at St.
John Nepomucene Church Hall, 411 East
66th Street, New York City. On the agenda
will be a financial report and a discussion of
activities. All members are urged to attend
this meeting.

Henrieta H. Daitova, Secretary

BRANCH 731-
YOuNGSTOWN, OHIO

The St. Joseph Society, Branch 731,
will celebrate the feast day of its patron on
Sunday, March 29, 2009 at the 11:30 a.m.
Mass in St. Matthias Church, Cornell Street,
Youngstown, Ohio. Lunch will be served at
the Father Snock Center following the lit-
urgy. Door prizes will be given to many lucky
individuals. The lunch is complimentary for
members. There is a nominal cost for guests
who wish to attend. Make your reservations
by March 18, 2009 by calling Millie Leskovy-
ansky at 330/782-3219 or Theresa Smre-
cansky at 330/629-9178.

James Bobby, Recording Secretary

BRANCH 743-
DETROIT, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743, will
celebrate the feast day of St. Joseph on Sun-
day, March 22, 2009 with a Slovak Mass, for
all living and deceased members, at 11:30
a.m. at SS. Cyril and Methodius Church,
41233 Ryan Road, Sterling Heights, Michi-
gan. Refreshments including coffee and Slo-
vak baked goods will be served in the Social
Hall following the liturgy. A Branch meeting
will take place in room 118 at 1:00 p.m.

All members and their families are invited
to attend this annual celebration of St. Jo-
seph Day and to enjoy fellowship with other
members. Any member who has recently
moved or requires branch services should
contact the branch secretary Joseph C.
Rimarcik, 42909 Sussex Park Dr., Sterling
Heights, MI 48314-3087 or phone 586/254-
0225.

Joseph C. Rimarcik,
President/ Financial Secretary
BRANCH 844-
LOS ANGELES, CALIFORNIA

The St. Joseph the Guardian Society,
Branch 844, will hold its Annual Slovak Eas-
ter Mass on Sunday, April 5, 2009, at St.

John Bosco High School, 13640 Bellflower
Boulevard, Bellflowe , California. Mass will
begin promptly at 11:00 a.m. A delicious, au-
thentic Slovak lunch will be served after the
liturgy along with an Easter egg hunt for the
children. Come and join us in celebrating the
Slovak spirit of Easter.

Following the festivities, Branch 844
members will hold a meeting to review the
officers reports and to discuss branch ac-
tivities.

We hope to see you all there. We wish
everyone a very special and safe Easter
holiday.

Milan Konkol, Secretary

7 \/
0‘0 o0 0‘0

New York Ball Honors Senko

The Slovak-American Cultural Center in New York
held its 17th Annual Ball at the New York Athletic Club
on Saturday, February 21. Approximately 100 guests
attended this year’s dinner dance which included mu-
sic by the Slovak group, Express, and special enter-
tainment by Slovak opera singer, Radoslav Lesy.

The Guest of Honor at this year’s event was Joseph
T. Senko, Slovak Honorary Consul for Pennsylvania.
He was being recognized for numerous cultural pro-
grams promoting Slovakia and for several of his hu-
manitarian projects in which he sent computers, chil-
dren’s magazines, medical equipment and children’s

books to Slovakia.

Honored guest of Joseph Senko
recieves award from SACC
President Bernaharda Fabrici

Among the other attendees were Slovak Ambassa-
dor Peter Burian and former Foreign Minister Eduard

Kukan.

2.00%
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

Flexible Premium Deferred Annuity — Currently Earning 5.00% (4.879 APR)

Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments
into an annuity fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed
rate. You can open the account with as little as $500.00 and make additional depos-
its ($25.00 minimum) as your financial situation allows. Additional deposits are not

mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Premium
Deferred Annuity may be withdrawn using any of the FCSU'’s lump sum or periodic

income settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:

» The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than

3.0%.

+ Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped contributing
and have begun to receive retirement income. The interest rate you

receive on your annuity after settlement will never be less than 3.0%.

+ Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary rece es the

full cash value of the annuity. If you die while receiving retirement benefits, the
value of your remaining guaranteed benefits will be paid to your b neficiar .

+ Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments for
providing retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your contract
are subject to an FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10% of your
‘beginning of the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

* Your interest will be added to your account. You may, however, elect to

have your interest paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or
annually basis. This is called an Interest Option and the interest rate is slightly lower

than if you left your interest to accumulate.

+ Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals
before age 59 %2 may be subject to a federal tax penalty.

* Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.

* Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)
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FCSU LTFE PROTECT
YOUR CHILDREN

FOR ONLY

$14.00

YEARLY!

This is not a misprint. Read on to find out how.

R FAMILY COMES FIRST.
amily is the center of your life. You would do anything for them. We are offering you this economig
unity to guard your children and help them on their way to financial responsibility.

AT'S IN IT FOR ME?

many benefits of insuring your children with JEP include:
10,000 in term life insurance coverage to age 25, for children ages 0-21 — for only $14.00 a year.
ontact the home office for larger amounts)

rotection for your kids’ future insurability by offering conversion at age 16 or older to a regular per
policy — regardless of health (if policy has been in force for at least two years).

nrollees become eligible to apply for the Societies fraternal benefits at no additional cost.
Annual premiums are eligible for scholarships

AN | GET MORE INFORMATION?
2s. We want you to receive our free, no obligation information on JEP! Simply call us at 1-800-533
e'll send you information and applications for the program. We're confident after reviewing our liter:
ou'll find this one of the best values to help your children for years to come.

DON’T DELAY, CALL TODAY!
CONTACT YOUR LOCAL BRANCH OFFIC
OR THE HOME OFFICE AT 1-800-533-66

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
of the United States and Canada t
6611 Rockside Road

Independence, OH 44131-2398
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WESTERN PENNSYLVANIA SLOVAK CULTURAL ASSOCIATION
Manor Oak Two, Suite 500 = 1910 Cochran Road <+ Pittsburgh, PA 15220 S C
(412) 531-2990 or (888) SLOVAKS ++ Fax: (412) 531-4793 PE l AL REMINDER

There has been a change in our address. The new address for
ENJOY A TOUCH OF SLOVAKIA sending all articles is Jednota Estates, 1001 Rosedale Avenue,

Middletown, PA 17057. Please do not use the old 1011 Rosedale
Avenue address. You may continue to send by fax at 717/944-3107
or by email at editorjednota@yahoo.com. Thank you.

February 24-April 14 - Slovak Language Lessons

WHEN: Tuesday evenings from 7 p.m. - 8:30 p.m.
WHERE: M. Lebanon Public Library
16 Castle Shannon Boulevard
Pittsburgh, PA 15228
PRICE: Free - Reservations needed, please call (412) 531-2990

The new format will feature vocabulary building and basic conversation
by Bozena Hilko.

FROM THE DESK OF THE
EXECUTIVE SECRETARY:

The First Catholic Slovak Union is
pleased to announce that it can now
accept credit cards for

[nsurance premium payments.
*Annuity payments cannot be made with credit cards.

Sponsors:
o+ Greek Catholic Union

dics Associa

*100% Brushed cotton twill We accept:
*Structurgd six-panel design with Only Please contact the home office at . )
Adiehed eyects . 1-800-533-6682 for further information Visa,
dJUSt\alzlirzed;gS:gna strap wit $ 8.00 JEDNOTA or go to our website at www.fcsu.com Mastercard,
*Color— Navy and Athletic Gold each! 10 download a payment form. and Discover
*Embroidered with JEDNOTA on the
front and FCSU LIFE on the back
Fraternal
NUMBER AVAILABLE! Benefit
CALL 1-800-533-6682 TODAY'!
Including:
Accidental Loss of Life
Child Care

FCSU LIFE
Cobra Premium & Educational Expense

Home Invasion
Evacuation & Repatriation

Spouse or Domestic Partner Employment
rage up to

00,000 at a
yecial rate.

Training Expense
Enjoy all the advantages and convenience of Single Payment Permanent Total Dlsablllty Benefit
Life Insurance except the payments are made in installments.
This enables you to purchase the larger face amount that you

e Interest free loan
Quarterly Premium Rates

need and want, but avoids the necessity of paying the entire e Affordable way
premium in one payment. The balance due premium will be a to get life insurance se contact our Principal Sum Single Family
loan against the policy cash value. AD&D $10(),00() $12 $18
e  Minimum face o e
Plan I - 2 payments, the initial premium is 60% of the single amount $10,000 ministrator at i;gg'ggg i;g 222
premium. The balance must be repaid within one year from the male age 50; -800-968-2071 ’
issue date to avoid interest expense on the loan. The balance female age 55; f f th $400,000 $48 $72
of the premium can be paid in twelve equal monthly thereafter $5000 or rturther $500,000 $60 $90

installments, or in one sum at the end of one year. formation and
Premiums can be paid with

rates or go to Credit Cards, Debit Cards, or a Bank Account.

Plan Il - 3 payments, the initial premium is 40% of the single . %
w.habianassociates.

premium. The balance must be repaid within two years from

the issue date to avoid interest expense on the loan. The
balance of the premium can be paid in
twenty-four equal monthly installments; or in two
additional payments, 30% at the end of one year

s
S-S and 30% at the end of two years from the issue
) date.
B

Special Fraternal Benefit
If @ member or a new member (ages 30-65) is issued a
minimum $10,000 Whole Life, a 20-Pay Life, or a *Single
Premium Policy, issued after August 1, 2008, FCSU will
include, as a Fraternal Benefit, a single $25,000 **AD&D
Benefit at no additional charge for as long as a premium is
being paid. Contact your local branch officer or the
Home Office at 1-800-533-6682 for further details.

Act now!
Don’t delay!

Contact your local branch officer or call the home office at
1-800-533-6682 for further details.
Visit us on the web at www.fcsu.com or
email us at fcsu@aol.com

*Single Premium Policies are eligible for the first 5 years
**Insurance is underwritten by Federal Insurance Company, a member insurer
of the Chubb Group of Insurance Companies. Exclusions may apply.
Insurance may not be available in all jurisdictions.
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John’s Tour of Slovakia Set
for September 7-23, 2009

John Mago will lead a tour of Slovakia and the cities of Vienna, Budapest, Krakow and
Prague September 7-23, 2009. The tour will include visits to Bratislava, Kosice, Modra, Pezi-
nok, Nitra, Levoca, Banska Bystrica, Stary Smokovec, Martin, Cicmany, and Presov. Partici-
pants will experience a raft ride down the Dunajec River and watch a cultural performance in
Tichy Potok. They will visit the spa city of Piestany, see castles, churches and cathedrals,
including St. Stephen’s in Vienna, St. Martin in Bratislava and St. James in Levoca. Also on
the itinerary, is a visit to the birthplace of Pope John Paul I, the Wieliczka salt mines, and
Auschwitz. On the tour there will be a stop at the Shrine of Divine Mercy and St. Elizabeth
Cathedral in Kosice. In addition, on the tour there will be visits to Zdiar, Trnava, and famous
Prague sites of St. Vitus Cathedral, Charles Bridge, Old Town Square and Vladislav Hall.

There will be cultural performances as well. Tour participants will have the opportunity to
invite friends and relatives to these cultural performances at their expense.

The tour includes 15 nights lodging in first class hotels, two meals a day, an air-condi-
tioned bus, an English speaking guide, and air fare departing from Washington, D.C.

John Mago along with the Slovak guide will make arrangements including transportation
and a translator to anyone wishing to contact relatives.

For a brochure and further information contact John's Tours, P.O. Box 154, Vandergrift, PA
15690, Phone: 1-800-260-8687 or 724-567-7341.

HEY KIDS....

The Rev. John J. Spitkovsky District Il of the First Catholic Slovak Union is sponsoring
an Easter Coloring Contest for all boys and girls from ages 4 through 12 who are members
of the Rev. John J. Spitkovsky District. Color the picture and you could win. Prizes will be
awarded for 1%, 2" and 3 places for age groups 4-6, 7-9, and 10-12. All entries will receive
a “Certificate” for participating

Send in your coloring page and on the back side of the picture please print your name,
age, address, Branch number and include a picture of yourself, and return by April 10, 2009.
Pictures of the winners will be printed in the JEDNOTA newspaper after Easter. Our lodge
members will judge the entries at our District Il meeting on May 3, 2009.

Mail your entries to: Mrs. Barbara Fayta, 1544 Rokosz Lane, Dyer, IN 46311.

Good luck to all!

Barbara Fayta, Chairperson
Easter Coloring Contest
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FOUR SONS’ ODE TO THEIR MOTHER
** EDITH LYSY **

Edita (Edith) L'udmila Ondrejickova Lysy, 89, of -
Delaplane, Virginia, died February 11, 2009, after =
a heart attack, in Prince William County. A funeral
mass, conducted by Rev. Jerome W. Fasano was .
held Saturday, February 14, at St. John the Bap-
tist Roman Catholic Church in Front Royal, Vir-
ginia. The Family received friends for viewing at
the Maddox Funeral Home in Front Royal before
Mass. Interment was private with family members
on Monday, February 16.

Mrs. Lysy was born February 12, 1919 in
Banovce nad Bebravou, Czecho-Slovakia, daugh-
ter of Juraj Ondrejicka, M.D. and Jozefina Ondre-
jickova (nee Jozefina Perenyi). She attended Ref.
Real Gymnasium in Bratislava, 1931-38, graduat-
ing with honors. She received a B.A. degree in
1942 from the University of Slovakia in Bratislava
(French and English). She was employed by the
Slovak Ministry of Foreign Affairs in Bratislava in
the Protocol Unit from March 1940 through May of 1945 and the Czecho-Slovak Foreign Ministry in
Prague in the Protocol Unit during May 1945-July 1947.

Edita married Frank J. Lysy on August 4, 1947. In August 1947, she followed her husband when
he was transferred to the Diplomatic Mission in Oslo, Norway. Her voluntary work at the Mission was
inestimable in organizing the newly established Legation. She was fluent in French, German and
English.

She is survived by her husband Frank Lysy; sons Dusan George Lysy of Rochester, N.Y., Frank
John Lysy, Jr., of Washington, D.C., Daniel Nicholas Lysy of Midlothian, Virginia, and Peter Joseph
Lysy of Buchanan, Michigan; two sisters, L'udmila Cerna and Elenora Liskova, both of Bratislava,
Slovakia; and nine grandchildren. Edith was a member, while husband Frank and sons Daniel and
Peter are members of FCSU.

Following Mass, son Dusan spoke on behalf of the four brothers: “l am Dusan Lysy, Edith’s oldest
son, or Dus'an Lysy, to my mother and those who know Slovak. I'm here, on behalf of my father, my
three brothers and our family to celebrate and reflect on Mom’s life and love, and to speak from the
heart—speak of her love, her love of life, her willingness to experience the new, and most of all her
dedication to all of us.

My mother and father came to this country in a time of turmoil [in the early 1950’s], came to secure
a future for their children. They endured tremendous changes—from a privileged place in society
where they were, in the world they had before World War |1, to doing all for their child—me, and for
their future children....”

He stressed that “through their material support, but most importantly through their spiritual, intel-
lectual, and moral support. We had good educations, we went to good schools, we prospered in mind
and confidence. They gave the greatest possible gifts to us. And the love, and the support, plus with
the expectation that we would be all we could be—and that we would do what was in some high sense
required of us—more precisely, what we owed to those who had supported us...."

He remembered ‘I still have my black and orange (and very heavy) scarf knit by Mom, in my school
colors. | believe we all have our heavy braided rugs, each handmade by her...,very tangible, and, as
was her character, a very practical expression of her love and support.”

Dusan concluded, “I hope that we may be worthy in some small measure of what has been given
to us—her sons, her daughters-in-law, her grandchildren—the friends and intimates and others she
has touched and made better and assisted and shown what we are called to do.

May God bless her and allow her the glorious after-life she has so richly earned through her life
here with us. Go in peace.”

Edith Lysy

John Karch
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55th Annual Men’s and 46th Annual Women’s

55" Men’s & 46" Women'’s Jednota International Bowling Tournament

International Bowling
Tournament

at the Brunswick Zone-Belle Vernon Lanes, Belle Vernon Lanes, Belle Vernon, PA

April 24, 25, 26 2009
Hosted by The St. Anton Padua Society, Branch 670 FCSU

Tentative Schedule

Contret for Advertising in the Souvenir Program Book
Friday, April 24, 2009

Rate Schedule (Please Check Appropriate Box)

Registration
Brunswick Lanes
4742 State Rte. 51S
Belle Vernon, PA

Full Page 5"x 8" $100.00  REmrT PAYMENT WITH AD
MAKE CHECK PAYABLE TO:
Half Page 5" x 4” $50.00  MON VALLEY JEDNOTA

_ 'Third Page 5°x2 2/3” $40.00  MAILTO:

o LARRY A. HAEALEY
Quarter Page 57 x 2 $25.00 27 smrTr STREET

CHARLEROL PA 15022
Patron $5.00

Hospitality Reception
Brunswick Lanes

Opening Ceremonies
Team Events

Hospitality Reception
Brunswick Lanes

As Per Copy Below In Consideration Thereof We are Enclosing
To Cover Cost Of The Ad

NAME
ORGANIZATION
CITY. STATE Z1P
PHONE

Saturday, April 25, 2009

Doubles and Singles Events
Brunswick Lanes

Place ad below, or on reverse side, or attach
please supply camera ready art or logo you wish to have in ad

Sunday, April 26, 2009

Doubles and Singles Events
Brunswick Lanes

Deadline for Submitting Ad March 20, 2009

Tournament Chairman: Larry A. Healey
Phone: 724-483-4941

Bowling Tournament Banquet

{ Hotel Information
for
Bow{f'mg Tournament
Apri 24, 25, 26, 2009

Accents Unlimited ) £2) 40,
DJ and Karaoke Tournament Headquarters: 30 rooms blocked

oSaturday, ~April 25, 2009

VWVOV‘Oz

sk

Ice Gardens - Belle Vernon

Buffet Dinner

ek

Entertainment by

Comfort Inn - Belle Vernon

RSVP Today 4300 State Route 51 South

FCSU Members - $20.00 Guests - $35.00 BELLE VERNON, PA 15012
Make Checks Payable to: FCSU ACTIVITIES TO MAKE RESERVATIONS:
Mail checks & Reservation Forms to : Susan Ondrejco '

You must indicate that you are with

THE FCSU
Phone: 724-929-3177 Rate: 74.99 + tax - 1 Queen Bed
89.99 + tax - 2 Queen Beds

Deadline for Reservations - April 3, 2009 234 llion 5t,
Pah. PA 15207
Tentative Itinerary

5:30 PM - Mass at the Ice Gardens, Belle Vernon

6:30 PM - Dinner

Reservation cutoff date is February 23, 2009

Dinner and Entertainment Included in Price
Tickets will be distributed at Brunswick Lanes Friday evening & Saturday moming.
OTHER AREA ACCOMODATIONS:
HAMPTON INN 1525 BROAD AVE. EXT. BELLE VERNON  (724) 929-8100

**20 Rooms blocked at $105.00/night + tax **

MUST INDICATE THAT YOU ARE WITH THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
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Spitkovsky District Annual Meeting and Election of Officers

The Rev. John J. Spitkovsky District held its Annual Meeting and Election of Officers on Sunday,
November 2, 2008, at Our Lady of Sorrows Benedictine Priory in Oak Forest, lllinois.

District Il President John Jurcenko welcomed both FCSU National President Andrew Rajec and
National Vice President Andrew Harcar to the meeting. Thirty-eight delegates, representing 10
branches, were in attendance. After the opening prayer, Pledge of Allegiance, and roll call, Financial
Secretary/Treasurer Art Fayta presented the financial report. Chairman of Auditors Joe Bugel gave
the Auditor’s Report, and Regional Director Rudy Glogovsky read his report. National Vice President
Andrew Harcar gave a 30 minute presentation on insurance and annuity sales to increase Jednota
membership.

The Bishop Stefan Moyzes Scholarship Committee presented $100.00 college grants to FCSU
Scholarship winners Lauren Tocik, Jamie Clark, and Lindsay Doise. Ed Uram reported on the Dis-
trict's Slovak Christmas Tree project at the annual Christmas Around the World display in Chicago.
George Kelchak discussed the fraternal activities planned for 2009, and Vice President Barbara Fayta
reported on the District's Easter Coloring Contest for children.

National President Andrew Rajec, who travelled from Cleveland to attend the meeting, spoke on
a number of topics and took questions from attendees. He then chaired the Election of District Of-
ficers for 2009. Elected for 2009 were: Dorothy Jurcenko, Spiritual Advisor; John Jurcenko, President;
Barbara Fayta, Vice President; Noreen Miller, Financial Secretary/Treasurer; Robert Tapak Magruder,
Recording Secretary; Joe Bugel, Chairman of Auditors; Rudy Bernath and Shirley Uram, Auditors;
Pete Tumner, Sergeant at Arms; and George Kelchak, Director of Fraternal Activities. National Vice
President Andrew Harcar administered the oath of office. Attendees gave a round of applause for
retiring officers Financial Secretary Art Fayta, Auditor John Vrlik, and Sergeant at Arms Mark Davis. & 9

Attendees then enjoyed a delicious catered dinner arranged by Dorothy Jurcenko. Ed Uram led  Dolores and Henry Benedictus of Branch 313 accept a Stefan Moyzes Scholarship
the closing prayer. Fund college grant for their granddaughter Jamie Clark, from FCSu National
Robert Tapak Magruder President Andrew Rajec and District 2 President John Jurcenko

RLLLLLE
i

Michael P. Novak
and Michael

A. Novak from
Branch 89 in
Milwaukee

Regional Director Rudy Glogovsky Vice President Barbara Fayta reports on
delivers his report the District Easter Coloring Contest

National Vice President Andrew Harcar FCSu National President answers Attending frc_>m Branch 6 in Streator were Bob Elias, Catherine Michlik, Paul Chismar
. ; . and Stella Elias
reports on Membership and Marketing.  questions from attendees
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Still More Memories from the 2008 Membership Meet aboard the
Royal Caribbean’s Majesty of the Seas.




Banské spoloc¢nosti hladaja urdn
v 14 lokalitach Slovenska

Bratislava (TASR) - Banské spolo¢nosti mali k 1. januaru 2009 registrované povolenia
na prieskum zasob uranu v 14 oblastiach Slovenskej republiky. Prieskumné tizemia st lo-
kalizované vo vsetkych castiach Slovenska — od Nového Mesta nad Vahom az po Zem-
plinsku oblast’. Celkova rozloha urdnovych prieskumnych uzemi presahuje dnes v SR 300
Stvorcovych kilometrov. Vacsinu licencii na prieskum slovenskych zasob urdnu vlastnia
zahrani¢né spolocnosti z Kanady a Australie cez svoje dcérske spolocnosti.

Kanadska spolo¢nost’” Tournigan Energy Ltd. kontroluje cez svoju dcérsku spoloc¢nost
Ludovika Energy prieskumné uzemia na Jahodnej pri KoSiciach, v oblasti Spisskej Novej
Vsi, Spisskej Teplice, Chrasti nad Hornadom pri Gelnici a v oblasti Kluknava pri Krompa-
choch. Dalsie dve prieskumné tizemia kontroluje slovenska pobocka australskej spolo¢nosti
GBE Exploration Pty Ltd, Crown Energy. Austral¢ania maji povolenie na prieskum uranu v
oblasti Kluknava pri Krompachoch a na Zempline. V lokalite Vikartovce vlastni spolo¢nost’
povolenie na prieskum vyskytu radioaktivnych nerastov.

Dalsie firmy planuju realizovat’ alebo uz realizujii prieskum urdnu v priestore Spisské
Vlachy medzi Spisskou Novou Vsou a Krompachmi, Vikartovce, Kosicka Bela ¢i v blizkosti
Dobsinej. Zname su aj aktivity kanadskej firmy Ultra Uranium, ktora ma prostrednictvom
firmy BECKOV Minerals pridelené dve prieskumné tizemia na zdépadnom Slovensku medzi
obcami Kélnica a Selec pri Novom Meste nad Vahom.

Environmentalisti upozorfuju, ze pripadna tazba uranu prinasa aj rizika pri narabani s
obrovskym mnozstvom radioaktivneho materialu. “Po oddeleni uranu z rudy zostava viac
nez 99 percent objemu horniny ako nepotrebny odpad. Vzhl'adom na pritomnost mnohych
d’alsich radioaktivnych prvkov obsahuje tento odpad asi 85 percent povodného mnozstva
radioaktivity,” uviedla Katefina Véntusova z organizacie Greenpeace. V uranovej hlusine
st vSak pritomné aj niektoré toxické latky, napriklad arzén, olovo a dalsie tazké kovy, uza-
vrela.

O 0, 0
0’0 0‘0 0’0

Eurépski lidri na mimoriadnom
summite v Bruseli

Pokracovanie zo str. 20

Este pred zacatim summitu sa uskuto¢nilo osobitné rokovanie krajin VySehradskej
stvorky (Slovensko, Ceska republika, Pol'sko a Mad’arsko), na ktorom sa debatovalo o
otazke energetickej bezpecnosti a nasledne sa k nim pridali predstavitelia troch pobaltskych
krajin, Rumunska a Bulharska, rovnako ako aj predseda Eurdpskej komisie José Manuel
Barroso.

Od prvého marca zacinaju platit’ opatrenia vlady, ktoré maju zmiernit dosledky
globalnej krizy. Urcené si pre zamestnancov, nezamestnanych, zivnostnikov a vécsich
zamestnavatelov. Vlada na ne vyc€lenila 332 miliénov eur. Pre zamestnancov predstavuje
nezdanite'né minimum, ktoré sa zvysuje na 22.5-nasobok Zivotného minima, nérast ¢istého
mesaéného prijmu 0 9.33 eura. ZvySenie pocitia na aprilovej vyplatnej paske. Podnikate-
lia pocitia nizsie dane az na buduci rok, I'ahsi rozbeh podnikania a odburanie byrokracie.
Lud’om s nizkymi platmi, ktorym z prijmu nevyplyva danova povinnost, Stat prida.

A'rmﬂtgec{(fn

Ponizeny do utrob ludskej malosti,
nevladny clen Globalnej spolocnosti,
pred sveta mocndrov zalujem!
Zalujem proti bezmernej nepravosti
a nakomandovanej masovej vrazed-
nosti.

morduj, vrazdi bezohladne!
Uz dost besnivych vojen,

festivalu brutality,
teroru, terorizmu

a torture satanskej fantdzie

od eon vekov do rdana dnesnych rokov
poznacenych myridadou zabitych
Zivotov.

Hlasom biblického Gabriela volam
i tym z davnodavnej heraldickej noci,
do bast vladarov aristokratickej moci,

do vesmirnych tajov iluzornych bohov
i do skrys ich pozemskych profétov:
,, ... a na zemi pokoj ludom!*

Pokoj?!
Trvaly pokoj,
nie prechodny ako dern Zobrakov,
alebo pierko nad zapalenou vatrou.
Pokoj hlusi ludsky narek,
balne stony a zotrocenych trpky krik.

Svet sa zvija marne utyrany,
zmrzaceny, dokaliceny z kazdej
strany
a ¢lovek do Spiku kosti utrapeny
upenlivo vola a volat neprestava:
Uz dost vresku havedi s gverom
v ruke

Krv zo skal sa neleje,
ta ludska neprestajne curkotom tecie,
napaja zem do sytosti v nemilosti.

Svet moria viastné rany, masakry,
hynie v zatope vyliatej krvi
a v mori vyronenych slz miliénov,
Zniceny nezastavitelne klesa,
pada do prepadliska tmy nenavratna.
Bludi v labyrinte osudu Zravej tragédie,
omameny serendadou placu bez melodie.
Trnie v krutinave atomickej destrukcie,
nakazeny pliagou zufalstva a zloby,
vo virvare ludskej bezmocnosti caka,
beznadejne caka mysticky Armagedon.

Stefan Hreha
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Historicky kostol Bozského Srdca, ktory vybudoval Rev. Jozef Murgas

Scrantonska diecéza

zatvara historicky Murgasov
kostol

Biskup Scrantonskej diecézy vo vychodnej Pennsylvanii Joseph Martino oznamil kon-
com januara svoje rozhodnutie o reorganizacii farnosti v diecéze. Podl’a jeho rozhodnutia,
ktoré urobil na zaklade odporucania Specialnej komisie, v Scrantonskej diecéze behom
dvoch rokov zatvoria alebo spoja vacsi pocet farnosti. Medzi tymi, ktoré maja byt zat-
vorené je aj historicky slovensky kostol Bozského Srdca vo Wilkes Barre, Pa., ktory zalozil
a vybudoval slovensky knaz - znamy vedec a umelec Rev. Jozef Murgas.

Rev. Murgas zalozil tito farnost’ v roku 1896 a sam aj fyzicky pracoval na stavbe prvého
— dreveného kostola a farskej Skoly. Pre rychle rasttici pocet slovenskych pristahovalcov
tento kostol o niekol’ko rokov nevyhovoval potrebam farnosti. Rev. Murgas zacal stavat’
novy kostol, ktory bol slavnostne posviteny v roku 1908, a ktory celych sto rokov az
dodnes sluzi slovenskym farnikom.

Podl'a oznamenia biskupa slovenska farnost’ Bozského Srdca uz predchadzajucim roz-
hodnutim bola spojena s farnost'ou sv. Jana Krstitel'a, ktora ma svoj kostol v blizkosti slov-
enského kostola.

Bohosluzby sa vsak este stale konaju v oboch kostoloch. Slovenski farnici sa snazili
presvedcit’ cirkevnt vrchnost,, aby kostolom novej spojenej farnosti, do ktorej maju byt
pripojené este d’alSie Styri etnické farnosti, ostal historicky slovensky chram, pri ktorom
mal Rev. Murgas aj vedecké laboratérium, a ktorého oltar zdobi malba Bozského Srdca,
ktord namal'oval Rev. Murgas.

Ako sme uz pisali v minulosti, slovenski farnici argumentujt, Ze slovensky kostol je
lepsie vybaveny ako kostol sv. Jana Krstitel'a a je aj historickou pamiatkou, lebo Rev.
Murgas aj v kostolnych miestnostiach pracoval na svojich vynalezoch. Kostol vsak
potrebuje opravy. Ale opravy a adaptacie potrebuje aj novsi kostol sv. Jana, ktory sa ma
stat’ kostolom spojenych farnosti.

Slovenski farnici v tejto farnosti si uz davnejsie vytvorili vybor, ktory argumentuje za
zachovanie historického slovenského kostola, aj ked’ v diecéze uz vraj nemaju byt et-
nické, ale len teritoridlne farnosti. Vyber apeloval o pomoc aj na Pennsylvansku historicka
komisiu a nevzdava sa nadeje ani po biskupovom rozhodnuti, podl'a ktoré¢ho by sloven-
sky kostol Bozského Srdca mal byt zatvoreny najneskorsie v juli 2010. Biskup Martino
vo vyhlaseni vyslovil 'itost’ nad okolnost'ou, Zze mnohych farnikov sa jeho rozhodnutie
dotkne s bolestou. Odévodnoval svoj krok hospodarskymi argumentami a znizujicim sa
poctom farnikov.

V Scrantonskej diecéze bolo kedysi 45 etnickych kostolov, ktoré sluzili slovenskym,
nemeckym, pol'skym, litovskym, talianskym a mad’arskym pristahovalcom. 23 znich
bolo slovenskych.

V Scrantonskej diecéze je aj najstar$i slovensky kostol v Amerike — kostol sv. Jozefa
v Hazletone, ktory bol vybudovany v roku 1882. Dosial’ slizi slovenskym farnikom.

SvA
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Hymna ,Hej Slovaci® Jej povodca, vznik a osudy

K 100. vyroéiu z poverenia Literdrneho odboru Slovenskej ligy napisala Elena Brestenskd-Gessayovd
11

Ale Tomasik prenikol svojimi bashami aj na
cirkevné pole. Preto Pavel Jozeffy a bansky biskup
Seberiny poziadali ho o spolupracu pri zostavovani
nového evanjelického spevnika. Spevnik aj roku 1842
vysiel. Vilom ma Tomasik 24 piesni a mnohé mod-
litby. Tlacou vydané boli aj niektoré jeho kazne. Tie * X
vSetky prejavuji Tomasikove najvzneSenejSie city 2
nabozenského presvedéenia.

Tomasik zacal svoju literarnu ¢innost drobnymi
verSami, ale ako rokov pribudalo, tym viac zaoberal sa
prozou. Okrem bajok pisal ¢lanky rézneho obsahu. Vo
viedenskych ,,Slovenskych Novinach® Licharda a Ra-
dlinského pojednaval cirkevno-politick¢ otazky, do
Starovych novin, do Lichardovho ,,Casnika“ a najma
skalického ,,Obzoru“ posielal ¢lanky narodno-ho-
spodarske o gemerskom hospodarstve, o obilninach,
vcelarni, ovocindrstve, o obrdbani zdhradnej pody
atd’. No, tieto ¢lanky boli pre Tomasika len akymsi |
druhostupnovym zaujmom. Mal on v slovenskom
narode iné poslanie — poslanie dejepisca.

A preto lepsie sa mu darili historické povesti. Tieto
povesti zahriovali slovenské dejiny od 13. do 18. storoéia a ich vychodiskom je skoro
vyluéne muransky zamok. Prvi z nich ,,Hladomru®, pisani uz Cistou slovenc¢inou, ktora
sa bola kl'ula eSte v jeho verSoch, priniesli pod pseudonymom Kozodolského r. 1846
Starove ,,Slovenskje Narodnie Noviny* vo svojej beletristickej prilohe ,,Orol Tatransky*.
Potom nasledovali iné. V ,,.Sokole® r. 1864 a 1865 ¢itame ,,Basovci na Murani a ,,SeCovci,
vel'mozi gemerski“. Veselinovo dobytie Muraina“ v maticnom Narodnom Kalendari na
r. 1867, ,,0dboj Veselinov* ,,Malkotenti“ a poslednu ,,Kuruci® v ,,Orle” v r. 1870, 1873
a 1876. Najobl'ubenejsi st ,,Malkotenti” a preto su este aj dnes v novom vydani hodne
Citani. Z kazdej z tychto povesti vanie Tomasikova laska k svojeti, s tak hlbokym zach-
vevom vo ,,VeSelinovom Odboji* vyjadrena: ,,Prvy a najblizSie blizny mi je a ostane
mdj vlastny narod, v ktorom som sa zrodil. ,,Tato ldska ho aj niti vystraznym hlasom
k Mad’arom zavolat: ,,Uznajte, Ze (pomad’ar¢it’) to daromna praca! Ano, nahliadnite uz
raz, ze to vase namahanie $kodi len vam samym a vas privedie do zahuby. Natiskom nenaj-
dete, vy Mad’ari, priatel'stvo Slovakov ... Ked’ vy neprestanete utlacat’ s vami prebyvajtice
narody, donutite ich k tomu, aby sa i medzi sebou i so svojimi pobratimami naproti vam
spojili.* A neuplynulo skoro ani 50 rokov a proroctvo Tomasikovo sa splnilo. Slovaci spo-
jili sa so svojimi najbliz§imi bratmi Cechmi a Uhorsko sa rozpadlo.

Krédom Tomasikovym bolo, ze $tadium dejin a sibor narodnych pamiatok je prednou
ulohou slovenskych spisovatel'ov; veril, Ze len tak mozno si zamilovat’ rodna zem a narod,
len tak mozno odolat’ cudziemu néporu. Preto Tomasik venoval sa vaznej historickej vede.
V ¢lankoch ,,Uhorsko a Uhri® a ,,K dejepisu pomad’ar¢enia Slovakov® rozobral dejiny
celého naroda. V Letopise Matice slovenskej r. 1872 uverejnené jeho ,,Pamétnosti Gemer-
sko-Malohontské su cennou monografiou. A vzacne su aj ,,Denkwiirdigkeiten des Murany-
er Schlosses mit Bezug auf die vaterldndische Geschichte®, vydané r. 1882, - vysledok to
jeho celozivotnej prace.

Tomasik neuspokojil sa len literarnou ¢innost’ou na naroda roli dedi¢nej, ale aj verejne
ucinkoval. Prof. Prazak v jeho Zivotopise piSe: ,,R. 1848 ... recnil za Slovakov u knieZata
Schwarzenberga a grofa Lva Thuna vo Viedni ... Memorandového ruchu a ukolov Starove;j
skoly zucastnil sa ... znamenite. ZaloZenie Matice ospevoval a zveril jej svoje rukopisy;
stal sa ¢lenom jej beletristického odboru a zasiahol ¢inne i do odboru vedeckohistorického
... Ako senior podporoval sloven¢inu na Skolach a staral sa aj o vysSie Skoly. Jemu patri
Ciastocna zésluha, ze konvent gemerského staroSinstva v DobSinej rozhodol sa zalozit’ r.
1862 slovenské gymnazium vo Velkej Revici. Do nekone¢na obetoval sa Tomasik za slov-
ensk vec. Ved’ mu ona vzdycky, pri kazdom poc¢inani, na srdci lezala!

UzZ len niekolko slov o Tomasikovom sukromnom Zzivote. Prvé jeho manZelstvo ne-
bolo $tastné a cochvil'a sa rozislo. Roku 1840 ozenil sa Tomasik druhy raz, a to s Annou
Antonyovou zo Svidnice. Z toho manzelstva pochadzalo devat deti, ktoré tazko bolo
vychovat, lebo farnost’ bola mala, jej prijem este mensi. Cely zivot musel Tomasik zapasit
s hmotnymi nedostatkami. K tomu pridruzilo sa aj iné trapenie. R. 1846 Siel Tomasik na
konvent do Peste. Cestou kone sa splasili, Tomasik z Koca vypadol, dostal otras mozgov
a stratil sluch. Od tych ¢ias dorozumieval sa véacsinou len pismom. Okrem toho, smrt
vyrvala mu §tvoro deti, medzi nimi aj nadané¢ho Pavla, skon¢eného profesora; dcéra one-
mela. RoztrpCoval ho aj ziiboZeny stav naroda. Slovenské povstanie neprinieslo o¢akédvanu
slobodu, slovenské memorandum, predostreté uhorskému snemu, nestretlo sa s uspechom.
Ostala uz len temna poroba. Preto nie div, ze ¢im d’alej bol Tomasikov Zivot smutnejsi,
jeho skon bolestny. Smrtelna rana padla, ked’ sa Tomasik dozvedel, Ze jeho zat' Teofil
Nosak, farar v Ciernej Lehote, nemilosrdne, az k zafalstvu pre panslavizmus prenasledo-
vany, v pomitenosti mysli tragicky zahynul. Vtedy Tomasik naveky onemel a o tyzden,
10. septembra r. 1887 dokonal.

Hoci bol Tomasik plodnym spisovatel'om, nesmrtelnym ho urobila jedine jeho piesen
»Hej, Slovaci®, ktora, ako som uz spomenula, vznikla v Prahe, kde sa bol Tomasik za-
stavil na svojej ceste na berlinsku univerzitu. Do Prahy priSiel Tomasik 2. novembra r.
1834. Tu navstivil najprv Pavla Safarika, svojho kobeliarskeho spolurodaka, ktory sa
bol pred nedavnom sem nast'ahoval z Nového Sadu. Zoznamil sa aj s najvyznamnesimi
predstavitelmi Ceského literdrneho a politického sveta, a to s Jungmannom, Palackym,
Preslom, Hankom. Mladsi Ceski literati Amerling, Stulc a Zap vrelo ujali sa Tomasika,
ukazali mu pamétnosti starej Prahy a pripominali udalosti ¢eskych dejin. Tomu vSetkému
sa Tomasik tesil — tesil sa ich oduseviiujucim rec¢iam, tesil sa ich narodnému sebavedomiu,
tesil sa viere, ktora tam v kruhu jeho ¢eskych priatel'ov zasa sa v jeho dusi ozvala a ktora
zakazdym tak mocne ohrievala jeho srdce — tej viere, ze aj pre jeho drahé Slovensko znovu
svitne den slavneho zmrtvychvstania.

Ale Tomasika cakalo v Prahe velké sklamanie. Ked’ si zacal blizSie vSimat’ prazsky
verejny zivot, zarmutil sa. Nikde nevidel narodnej hrdosti, nikde ni¢ svojského. Na uli-
ciach ozyvalo sa ¢eské slovo len medzi chudobnymi a niz§imi vrstvami a aj to len preto, Ze
ony inu re¢ neovladali. V obchode a hostincoch mohol sa ¢lovek dohovorit’ iba nemecky.
A ani na vidieku — v Kutnej Hore — kam si Tomasik zasSiel, nebolo to lepsie. VSade sama cu-
dzota! Tomasik ostal, podl'a vlastnych slov, ,,akoby omraceny*. Ved’ citil, Ze bez narodného

Samuel Tom

povedomia, prejavujuceho sa aj navonok, narod nemoze zit. Vedel, ze ta hfstka narodov-
cov, s ktorymi sa bol za tie dni v Prahe stykal, nemoze cely narod spasit’. A ked’ navstivil
prazské ceské divadlo, umiestnené v chatrnej budove a videl, Ze siefi zeje prazdnotou a Ze
aj ti, o boli pritomni, nepreukazovali nijaké odusevnenie, ba ut'ahovali sa v kiitku, bol ¢o
najhlbsie zroneny, rozzialeny.

Skormutene vracal sa Tomasik vecer z divadla pomaly domov. A tu pri§lo mu na um
jeho drahé, zotrocené Slovensko. Sam pise: ,,Iduc tak z ¢eského poloporticaného divadla
veéer domov, pocali ma trapit’ pochybovanie a bazen, ¢i ozaj Praha, tato perla zapadného
Slovanstva, nezanikne pre Slovanstvo v cudzom mori a ¢i potom i moj mily narod slov-
ensky tiez neutopi sa v cudzine? Ved’ narodnostné pomery na Slovensku boli este horsie
ako v Prahe, madarizacia v tie ¢asy uz neznala nijakych medzi a podla Kollarovho
prilichavého oznacenia Slovaci boli v Uhorsku ako Daniel vo I'vej jame. S bol'om spo-
menul si Tomasik aj to, ze jeho vlastna rodna ,,Gemerska stolica, v ktorej vtedy vicsia
polovica obyvatel'stva bola eSte slovenskd, na zaciatku 1834. roku ustanovila: Vychova
knazov nech je mad’arska; v irade postaveni, ak este nevedia po madarsky, povinni st
drzat’ si mad’arskych kaplanov, do cechu za majstra prijaty méze byt len remeselnik, ktory
vie po mad’arsky; z uciovstva za tovarySa prepusteny tiez povinny je vediet madarsky.
Tomasika zmocnilo sa zafalstvo. Uvedomil si, Ze slovensky narod stoji pred hroznou zahu-
bou.

(Pokracovanie)

Oznamenia spolkov a okresov

Polrocnd clenskd schodza Spolku sv.
Stefana ¢ 716 IKS] v New York City

Oznamujeme vietkym &lenom Spolku sv. Stefana &. 716 Prvej Katolickej Sloven-
skej Jednoty, ze v nedel’'u 29. marca 2009 o 1:00 odpoludnia sa uskutocni polro¢na
¢lenska schodza vo farskej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East
66th Street v New York City.

Na schddzi bude podana financna sprava a diskusia o navrhoch ¢innosti na buduce
obdobie. Vyzyvame vsetkych clenov aby sa tejto schodze zucastnili.

Ostavame s krestanskym pozdravom

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Clenskd schédza Okresu

Princa Pribinu v Los Angeles, Kalifornia

Okres Princa Pribinu bude mat’ svoju ¢lensku schdodzu na Kvetna nedel’u 5. aprila
2009. Oslava zac¢ne slovenskou svitou omSou o 11:00 hodine doobeda v kaplnke sv.
Jana Boscu pri St. John Bosco High School, 13640 S. Bellflower Boulevard, Bellflowe ,
CA 90706. Po svitej omsi sa bude podavat’ chutny obed so zakuskom a obcerstvenim.
Deti sa uz tradi¢ne budu zabavat’ hl'adanim velkono¢nych vajicok.

Clenskd schodza bude pokratovat' v jedalni. Na programe je plan Ginnosti a in-
formacie o poisteni cestou Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty. Na toto posedenie
srdecne pozyvame vsetky spolky v okoli.

Pavol Skubei, predseda

Clenskd schodza spolkeu sv.
Matisa ¢ 45 IKS] v New Yorku

Oznamujeme ¢lenom nasho spolku, Ze ¢lenska schodza sv. Matasa ¢. 45 Prvej Ka-
tolickej Slovenskej Jednoty v New Yorku sa uskuto¢ni v nedelu 19. aprila 2009 po
slovenskej svitej omsi o 12:30 hodine popoludni v osadnej hale Slovenského kos-
tola sv. Jana Nepomuckého na Prvej Avenue a 66-tej ulici. Laskavo ziadame nasich
¢lenov, aby sa tejto schodze zacastnili v hojnom pocte.

Maéria JuraSiova, pokladnicka

Polrocnd vcvlemka’ schodza Okresu
Msgr. Stefana Krasulu IKS]

Oznamujeme vietkym &lenom, Ze polroéna &lenskd schodza Okresu Msgr. Stefana
Krasul'u, Spolok ¢. 16 Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty sa bude konat’ v nedel'u
dna 7. juna 2009 o 1:00 odpoludnia v osadnej hale Slovenského kostola Najsvétejsej
Trojici v Yonkers, N.Y.

Prosime predsedov vsetkych spolkov, ktoré patria do nasho Okresu, aby laskavo
poslali ¢o najviac delegatov. Upozoriiujeme, ze aj nedelegati su vitani.

Program schddze bude zamerany na pripravu planu ¢innosti na budice obdobie
a taktiez finan¢na sprava. Po schodzi sa bude podavat’ obcerstvenie, ktoré pripravia
¢lenovia Spolku ¢. 41 v Yonkers, N.Y.

Ostavam s krestanskym pozdravom

Henrieta Daitova, tajomnicka
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Kosicky arcibiskup
Mons. Alojz Tka¢ jubiloval

Bratislava (TASR) - Kosicky arci-
biskup, metropolita Mons. Alojz
Tka¢ sa 2. marca dozil jubilea - 75
rokov. Podl'a obvyklého postupu na
zaklade kanonického prava pri do-
siahnuti tohto veku poziadal papeza
Benedikta XVI. o uvolnenie z funk-
cie. Ocakéva sa vyjadrenie Svétého
Otca k jeho ziadosti, informoval
riaditel’ Tlacovej kancelarie Kon-
ferencie biskupov Slovenska (TK
KBS) a hovorca Jozef Kovacik.

Mons. Alojz Tkac¢ sa narodil 2.
marca 1934 v Ohradzanoch. Po
maturite v Humennom Studoval na
Filozofickej fakulte Univerzity Ko-
menského (UK) v Bratislave a po
dvoch rokoch pokracoval v Studiu
na Cyrilometodskej bohosloveckej
fakulte v Bratislave. Knazska vys-
viacku prijal z ruk biskupa Ambroza
Lazika 25. jina 1961. Mons. Tka¢
posobil na roznych miestach. V ro-
koch 1961 - 1963 bol kaplanom v
Zborove. Po zakladnej vojenskej
sluzbe (1963-1964) posobil v ro-
koch 1964 - 1975 ako archivar Bis-
kupského uradu KoSice. V obdobi
1975 - 1983 bol bez Statneho stihla-
su mimo pastoracie a posobil ako
vodi¢ elektricky a lesny robotnik.
V rokoch 1983 - 1990 bol sprav-
com farnosti v Cervenici. Dna 14.

(D)
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Foto Peter Zimen

Mons. Alojz Tkaé

februara 1990 bol Mons. Alojz Tka¢
vymenovany za biskupa, jeho bis-
kupska vysviacka sa uskutocnila 17.
marca v Kosiciach. Za kosického
arcibiskupa - metropolitu bol vy-
menovany 31. marca 1995 a v tom
istom roku, 2. jula, mu papez Jan
Pavol II. odovzdal pélium, infor-
movala TK KBS.

Na snimke zlava
odovzdavajuca
predstavena
benediktinskych sestier
Irena Sebova s jej
polskou spolusestrou.

Ciastoény pohlad
na klastor.

Hlas z Dubového lesa

Tak bol nazyvany jeden z najoblibenejsich prispevkov v slovensko-americke;
tlaci od narodne zapalenych slovenskych katolickych sestier z klastora ,,Nasej
Pani Lutosti® v Oak Forest (Dubovy les) v state Illinois.

,,Dubovy les sa stal pre slovensko-americkych katolikov strediskom narodného
kultarneho a nabozenského zivota po mnohé a mnohé roky a takym zostal az do
¢ias nedostatku novsich sestier slovenského povodu.

Tym sa stalo, ze dia 1. februara 2009 zanikol pre Slovakov tento posledny
vzacny skvost v Chicagu a jeho okoli a prebrany pol'skymi sestrami rehole ,,Mis-
ionarskych sestier svdtého Benedikta®“. Svéta omsa bola celebrovana a prebratie
klastora prevedené FrantiSkom kardinalom Georgom, OMJ.

Ivan S. Kralik

podpredseda Slov. ligy v USA

V Kanade zomrel Rudolf Sandorfi

V meste Catherines, Ontario zomrel vo veku 88 rokov vyznamny sloven-
sky ¢&initel' v Kanade Rudolf Sandorfi. Bol &inny v narodnych spolkoch, najma
v Kanadskej slovenskej lige. Najviac sa vSak venoval Zahrani¢nej Matici sloven-
skej, ktorej sidlo po smrti Jozefa Cigera Hronského bolo prenesené do Kanady.
Prispieval do slovenskych casopisov a kalendarov v Kanade a USA a vydal aj De-
jiny zahrani¢nej Matice slovenskej a publikaciu Bud’'me hrdi na dejiny Slovékov.

Narodil sa vroku 1920 v Tren¢ianskej Teplej. Na Slovenskej univerzite
v Bratislave (teraz Komenského univerzita) vystudoval filozofi a historiu.
V. 1945 evakuoval do Rakuska, odkial’ prisiel do Kanady. Po pociato¢nych
tazkostiach dostudoval na Torontskej univerzite a stal sa stredoskolskym profe-
sorom. Popri svojom zamestnani sa intenzivne venoval slovenskému narodnému
zivotu v Kanade.

O 0, .0
000’00‘0

George Chura sa odobral

v )
na vecnost

Dnia 7. januara 2009 skoncil svoju pozemskl pit’ zndmy
slovensky narodovec, fraternalista a jednotar George Chu-
ra. Pochovany bol z kostola sv. Jozefa, Strongsville, Ohio.
Zadusnu sviti omsu za nebohého odsluzili dia 12. januara
2009 Rev. Robert Sanson z kostola sv. Jozefa; Rev. Jerome
Duke z kostola sv. Cyrila a Metoda; Rev. Joachym Pastirik,
OSB; a brat Gabriel Balazovi¢, OSB vypomahal. Za pri-
tomnosti velkého poctu priatelov a znamych jeho telesné
pozostatky boli uloZené na cintorine sv. Kriza. Cestnd straz
veteranov ako bola zastupena v pohrebnom ustave tak aj
pri zadusnej svétej omsi a na cintorine, kde ho pochovali so
vSetkymi vojenskymi poctami.

Zosnuly sa narodil na Zempline v dedine Duplin na Slo-
vensku. Jeho otec, americky $tatny obcan, poziadal agenta,
aby poslal potrebné papiere pre svoju manzelku a syna, aby
mohli prist’ za nim do USA. Pre syna neposlal, lebo mlady
chlapec po otcovi bol americky ob¢an. Lenze na Slovensku to
Statne urady neuznali. V kratkom Case vypukla svetova vojna
a matka so synom ostali na Slovensku. Konecne po vojne,
19. novembra 1946, prisla matka so synom do USA, do Lakewood, Ohio. 14-ro¢ny syn po
prvy raz v Zivote stretava otca. Otec odiSiel do USA niekol’ko mesiacov, pred narodenim
syna. George dokon¢il svoje §tidia v Lakewoode, Ohio. Pracoval na niekol’kych miestach,
kde spoznal velky pocet slovenskych povojnovych emigrantov. Vo februari 1953 naru-
koval do Americkej armady. Zakladny vojensky vycvik urobil vo Fort Meade po ktorom
ho poslali do vojenskej skoly ,,Military Intelligence*. Poméhal pri vySetrovani vojenskych
zajatcov. Jeho jednotka sluzila v Japonsku, neskor na Korei.

Po navrate z armady pracoval ako veduci v podniku, kde mal na starosti mechanikov
a elektrikarov. Vstupil do organizacie Katolickych veteranov zahrani¢nej vojenskej sluzby,
kde zastaval rozne funkcie. Bol zvoleny za velitel’a ,,“Commander* v State Ohio. George
patril Coskoro do vSetkych narodnych a miestnych organizacii. Bol ¢lenom a byvalym
uradnikom Spolku sv. Jozefa €. 450 IKSJ.V Slovenskej lige v Amerike bol okresnym
predsedom. Patril do IKSZJ; SNS; SKS; dozorca v Slovenskej zdhrade na Floride; ¢len
Zemplinskeho klubu; dlhoro¢ny predseda Dramatického klubu; ¢len obc¢ianskeho klubu
a nakoniec ¢lenom slovenskej republikanskej strany.

Telesné pozostatky zomrelého Georgea Churu boli vylozené v pohrebnom ustave To-
mon and sons v nedel'u popoludni az do neskorych vecernych hodin. Velky pocet priatel'ov
a znamych prisli smutiacej rodine nebohého prejavit’ iprimn sustrast’.

George I'tibil Slovensko tak ako aj svoju novl americka vlast. Bol 52 rokov vernym
manzelom Mary rod. Valco. Laskavym otcom dcéram: Donna Grobe; Teri (John Pavlik);
starym otcom vnucat: Mathew McWilliams, Michelle Grobe a Sandra Welcheck a pravnuk
Conner Welchek. Rodine bude vel'mi chybat’.

Nech odpociva v pokoji a nech zem americka je mu I'ahka.

George Chura

Jozef Valencik
predseda Spolku ¢. 450 IKSJ

O 0. .0
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Vernisaz vystavy maliarky V.
Motylovej-Piélftyovej vo Washingtone

Na slovenskom vel'vyslanectve vo Washingtone sa 27. februara 2009 uskutocnilo
slavnostné otvorenie vystavy diel maliarky slovenského povodu Violy Motylovej
— Palffyovej. Za osobnej ucasti autorky, drzitel'ky Zlatej medaily ministra
zahrani¢nych veci za celozivotné dielo pri reprezentacii slovenského umenia a
kultary, boli prezentované malby z jej aktualnej série ,,Vesmirna symfonia‘“ pri-
pravenej ako prispevok Violy Motylovej — Palffyovej pri prilezitosti Medzindrod-
ného roka astronémie. Vystava umiestnend v priestoroch Galérie Kolomana So-
kola potrva do 25. marca 2009.

Tlacovy a komunikaény odbor Ministerstva zahrani¢nych veci SR
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Krdtke sprivy zo Slovenska

Predbezny suhlas s predajom Slovglassu Poltar spolo¢nosti, ktora o fiu ako jedina preja-
vila zaujem, dal 23. februdra aj posledny z troch zaloznych veritel'ov, OTP Banka Sloven-
sko. Az vSeobecny konsenzus veritel'ov v otazke predaja firmy moze zachranit’ najvacsiu
sklarsku firmu na strednom Slovensku. Vybor veritel'ov a dvaja zalozni veritelia s preda-
jom sthlasili. Zastupcovia banky si vSak zobrali ¢as na rozmyslenie. V rozhodnuti jedi-
ného zalozného veritel'a islo o vel'a. Ak by totiz s ponukou zaujemcu nesthlasil, konkurzny
spravca by musel vo firme ukoncit’ vyrobu. To by s najvdc¢Sou pravdepodobnostou zna-
menalo aj definitivny zanik vyroby skla na Novohrade a prepustenie viac ako 700 zamest-
nancov. Ponuku na odktpenie majetku zadlzenych sklarni dorucil do terminu 18. februara
jediny zaujemca. Ide o slovensky subjekt so sidlom v Bratislave. Za fabriku pontkol viac
ako jeden milion eur (30.13 milioéna Sk). Zamestnat’ chce va¢sinu sticasnych zamestnancov.
Slovglass sa dostal vlani v lete do konkurzu najmé pre slabnuci kurz dolara. Sklaren totiz
az 90 % vyroby vyvaza na americké trhy, ktoré vSak pre financnt krizu prestali sklo z Pol-
tara odoberat’. Dovodom vSak boli aj stale sa zvySujuce ceny energii a silnejuca konkuren-
cia z Azie. Zastupcovia spoloénosti koncom roka ozndmili hromadné prepustanie.

Do oblasti vyskumu a vyvoja by mali ist’ do roku 2011 v SR priblizne 4 milidony eur
(120.5 miliéna Sk), a to z prostriedkov Strukturalnych fondov Eurépskej tnie (EU). Slo-
venski partneri zlGceni v instittte ziskali financie na podporu troch projektov z prostried-
kov Operaéného programu (OP) Vyskum a vyvoj. Prevazna vécsina financii sa pouzije
na nakup drahych laboratornych materialov a pristrojov, ktorymi chce institat kompletne
dobudovat’ infrastruktiru ustavov zaoberajtcich sa materialovym inZinierstvom. Kazdému
z projektov podanych v ramci kompetencnych centier bolo pridelenych priblizne 1.33 mil-
iona eur (40.07 miliéna Sk). Technologicky institat SAV vznikol priblizne pred rokom s
cielom koordinovat’ a podporovat’ vyskum, vyvoj a inovacie partnerskych tstavov SAV
prostrednictvom Styroch kompetenénych centier. Snahou je vytvorit’ instituciu, ktora by
vytvarala prepojenie verejnych zdrojov, vyskumu a vyvoja, vysokych $kol a priemyselnej
sféry.

Vyrobcovia automobilov sa pri vyrobe novych modelov a produktov intenzivne za-
meriavaji na investicie do novych technologii. Najviac investicii smeruje do hybridov,
elektrického a batériového pohonu. Vyplyva to z kazdorocného globalneho prieskumu
spolo¢nosti KPMG International. Po¢as nasledujucich piatich rokov sa vyrobcovia auto-
mobilov planuju cielene zameriavat’ na intenzivne investovanie do novych modelov alebo
produktov a taktiez na nové technologie, aby uspokojili spotrebitel'sky dopyt po palivovo
efektivnych a financne dostupnych autach. Riadiaci pracovnici automobilového priemyslu
uz druhy rok po sebe udavaju, ze vyrobcovia maju v umysle udrzat’ vysoku troven in-
vesticii do novych produktov a technologii s cielom uspokojit’ dopyt. V prieskume 91 %
opytanych uviedlo, Ze pocas nasledujucich dvoch rokov sa zvysia investicie do novych
modelov a produktov. Podl'a 92 % opytanych automobilky zvysia investicie do novych
technologii. S celkovo obmedzenymi zdrojmi vSak podniky buda hl'adat’ prostriedky pre
investicie v inych Castiach rozpoctu. Do reklamy a marketingu pojdu vyssie investicie
podla 55 % opytanych a zvySenie investicii do novych zdvodov ocakava 52 % responden-
tov, ¢o je 0 20 % menej ako v minulom roku.

Vyse 60 slovenskych ziakov zo socialne slabsich rodin by malo v tomto roku Studovat na
roznych nemeckych gymnaziach. Umozni im to projekt socialnych Stipendii zamerany na
zlepSovanie jazykovych znalosti ziakov z rodin, pre ktoré nie je finan¢ne tnosné posielat’
deti na $tadium do zahranicia. Ciel'om projektu je popri zvysSeni jazykovych vedomosti aj
spoznanie iného $kolského systému a tradicii a kultury iné¢ho naroda. V tomto zmysle slazi
projekt eurdpskej myslienke porozumenia medzi narodmi a pestovaniu dobrych vztahov
medzi krajinami Eurdpskej unie. Dizka $tudijného pobytu je rok. Ziaci budi ubytovani
prevazne v nemeckych rodinach.

Na Slovensku by sa malo uz ¢oskoro zaviest’ tzv. Srotovné, ktoré sa v Case krizy pouziva
aj v inych eurdpskych krajinach. Prostrednictvom neho by mal $tat 'ud’om, ktori sa zbavia
svojho starého auta, nasledne prispiet’ na kipu nového. Konkrétna vyska prispevku este nie
je presne stanovena, uvazuje sa o alternativach 1,500 alebo 2,000 eur (45,189 alebo 60,252
Sk). Tento prispevok by sa mal zaroven tykat’ len aut do urcitej hodnoty. Ministerstvo fi-
nancii navrhuje stanovit’ hornt hranicu na 15,000 eur (451,890 Sk). Ovel'a zdrzanlivejSie
sa vlada podla svojho predsedu stavia k moznosti odpoctu dane z pridanej hodnoty (DPH)
pri kiipe novych aut, ktora navrhuju podnikatelia.

Dovodom hromadného prepustania vo vyrobnom zavode Whirlpool Slovakia v Poprade
je podla vyjadrenia firmy pokles dopytu na zahrani¢nych trhoch. Zaujem spotrebitel'ov
o bielu techniku v dosledku globalnej financnej krizy sa znizil a vedenie zdvodu muse-
lo pristapit’ k redukcii pracovnych miest, ktoré sa zacalo realizovat v marci. V snahe
zmiernit’ dopady krizy a minimalizovat’ pocet redukovanych pracovnych miest sa vedenie
spolo¢nosti dohodlo so zastupcami odborovej organizacie taktiez na Gprave pracovného
kalendara, v ktorom uplatni kombinaciu flexibilného ¢asového konta a 60-% nahradu mzdy.
Vedenie spolocnosti zaroven ponuklo zvyhodnené ekonomické podmienky ukoncenia pra-
covného pomeru dotknutym skupindm zamestnancov. Popradsky zavod Whirlpool Slo-
vakia patri medzi najvicsich slovenskych exportérov. Az 97 % produkcie automatickych
pracok vyvaza na zahrani¢né trhy, najméa do strednej a vychodnej Eurdpy.

Slovensky vyrobca lietadiel konci. Nizsi dopyt zo strany zakaznikov zasiahol sloven-
skych vyrobcov malych Sportovych lietadiel. NajnovSou obetou je firma Comp-Let zo
Senice, ktord definitivne ukoncila vyrobu a realne jej hrozi konkurz. ESte koncom decem-
bra vo fabrike pracovalo 190 zamestnancov, ale v sucasnosti je uz prazdna. Firma Comp-
Let pdsobila na trhu od roku 1991 a zaoberala sa sériovou vyrobou dielcov na malé lietadla.
Az 95 percent produkcie smerovalo do Rakuska pre skupinu Diamond Aircraft Industries.
Tento podnik vSak oznamil ukoncenie vyroby, ¢o poznamenalo aj slovensku firmu.

Slovenska stcasna hudba dostava v tychto dioch novy impulz v podobe moznosti
presadit’ sa aj za hranicami. Domaci webovy portal s hudobnym zameranim hudba.sk
vytvoril siet’ kontaktov s vyse tisickou hudobnych rozhlasovych stanic po celom svete a
dohodol sa nimi na principoch spolupréace, zalozenej na poskytovani slovenskej hudby pre
potreby ich vysielania. Nahravky slovenskych interpretov na kompilaciach s jednotnym
nazvom Nalad’ sa! / Get Tuned! sa tak pravidelne ocitnll na stoloch hudobnych drama-
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turgov v rozhlasovych staniciach doslova na vsetkych kontinentoch. Prvotnym zdmerom
portalu bolo ponukat’ jednu kompilaciu Nalad’ sa! v polro¢nych intervaloch, zdujem vSak
presiahol ocakavania a periodicitu vydavania bude potrebné prehodnotit’.

Ministerstvo zdravotnictva SR (MZ SR) nesuhlasi s ndzorom Slovenskej lekarskej tnie
$pecialistov (SLUS), podl'a ktorého je $tatne zdravotnictvo oproti sikromnym lekarom
zvyhodnované a protezované, co sposobuje Unik pracovnych sil a pokles dostupnosti
zdravotnej starostlivosti. “Co sa tyka odchodov zdravotnikov do zahrani¢ia, zaznamenali
sme opaént tendenciu. Zdravotnici sa vracaju spit’, najmé z Ceskej republiky,” reagovala
hovorkyiia MZ SR Katarina Cizmarikova. “Od roku 2006 sme $tyrikrat zvy3ovali platy, v
priemere o 10 percent a uspesne sa Cerpaju aj peniaze z eurofondov, ¢i uz na rizikové sku-
piny lekarskych povolani, rekonstrukcie ambulancii a nemocni¢nych zariadeni,” dodala.

TASR a slovenské ¢asopisy
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Dr. Vavro Srobar, prvy
minister s plnou mocou
pre spravu Slovenska.

V blizkosti
devat'desiatimi rokmi slavobrana.

Prezidentského palaca stala pred

Hlavné mesto Slovenskej republiky je ovel’a, ovel’a starSie, ale oficidlny ndzov Bratisla-
va dostalo pred devit'desiatimi rokmi. Dovtedy bola PreSporkom, po nemecky Pressburg,
po mad’arsky Pozsony a po latinsky Possonium.

Aby vobec bola Bratislava hlavnym mestom Slovenska a dostala pomenovanie, ktoré
pouzivali slovenski narodovci uz od Styridsiatych rokov 19. storo¢ia, museli to slovenski
politici, ale najmd vojaci, legiondri i slovenski obyvatelia mesta vybojovat’ s odporcami
Cesko-Slovenskej republiky. A tych nebolo v tomto meste malo.

Bratislavu obsadili Cesko-slovenski legionéri pod vedenim talianskeho generala Pic-
coneho uz 1. januara 1919. O tom, ze bude hlavnym mestom rozhodla vlada 16. januara
1919 a vyhlasila Pre§porok za hlavné mesto 18. januara. Aviak aby sa mohol Vavro Srobar,
minister s plnou mocou pre spravu Slovenska, dostat’ zo Ziliny do Bratislavy, museli vo-
jaci obsadit’ zelezni¢né stanice po celej trati a odstavit’ mad’arskych zelezniciarov, ktori
chceli zabranit’ tomu, aby sa vlada presunula do hlavného mesta. Niektori mestania chce-
li narychlo vyhlasit’ Bratislavu za slobodné mesto a pomenovat’ ho podl'a amerického
prezidenta Wilsona. Predstavitelia ¢esko-slovenského Statu v rokovaniach s vitaznymi
mocnostami trvali na tom, ze novy §tat potrebuje pristup k Dunaju, a preto Presporok
musi byt’ jeho scastou.

Vavro Srobar, vybaveny plnymi mocami predsedu Docasnej slovenskej vlady, si uve-
domoval, ze iba ako ,,diktator” dosiahne urceny ciel’, pripojenie Bratislavy k Cesko-Slo-
venskej republike a zriadenie tiradov hlavného mesta Slovenska. Na den jeho prichodu,
4. februara 1919, organizatori postavili na dnesnej Stefanikovej ulici velkd slavobranu
a celt ulicu lemovali krojované slovenské skupiny, ktoré do Bratislavy prisli aj zo Zahoria.
Vlakmi pricestovalo z Prahy a d’alsich ceskych miest 2000 ozbrojenych sokolov a spolu
s nimi prisli aj Slovaci z moravského Slovacka. Srobar sa v sprievode svojich tradnikov
a defilujucich vojakov presunul zo Zelezni¢nej stanice do vladnej budovy na dunajskom
nabrezi, dnesnej Filozofickej fakulty Univerzity Komenského.

O pomenovani, & premenovani hlavného mesta na Bratislavu rozhodol Vavro Srobar
25. marca 1919, &o bolo oficidlne uverejnené 27. marca v Uradnych novinach Bratislavy
a zupy Presporske;j.

Bratislava, ktord bola starym slovanskym sidlom uz pred viac nez tisicrocim, sa tak
opat’ vratila Slovakom, ale trvalo este niekol'’ko desatroci, nez sa reslovakizovala a stala
skuto¢nou slovenskou metropolou.

Ivan Reguli
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Na Slovensku

Prezidentska predvolebnd kampan
oficidlne zacala

Bratislava (TASR)— Diia 6. marca o 7. hodine oficialne od$tartovala kampa pred
prezidentskymi volbami. M6zu ju vyuzit' siedmi uchadzaci o najvyssi Statnicky
post. Kampan bude trvat’ 13 dni a skon¢i 48 hodin pred zaciatkom volby, teda
vo §tvrtok 19. marca o 7. hodine rano. Prvé kolo prezidentskych volieb vyhlasil
predseda parlamentu Pavol Paska na sobotu 21. marca.

Na svoju propagaciu mozu kandidati vynalozit' maximalne 132,775 eur (Styri
miliény Sk). V danom ¢ase ma kazdy z nich zabezpeceny rovnaky pristup k hro-
madnym informaénym prostriedkom. Moratoérium za¢ne 19. marca od 7. hodiny
a pokracovat’ bude aj v sobotu 21. marca do 22. hodiny, ked’ sa zatvoria volebné
miestnosti. V pripade druhého kola, ktoré sa uskuto¢ni 4. aprila, sa predvolebna
kampan za¢ne vyhldsenim vysledkov prvého kola.

O prezidentsky post sa uchadzajii siedmi zaujemcovia. Byvala ¢lenka KSS
Dagmara Bollova ide do prezidentského boja ako obcianska kandidatka, rovnako
FrantiSek MikloSko, ktory ma podporu Konzervativnych demokratov Slovenska.
Uradujtci prezident Ivan GaSparovi¢ sa znovu uchadza o funkciu ako obciansky
kandidat a zaroven kandidat Smeru-SD a SNS. Nominanta ES-HZDS Milana Mel-
nika podporilo v peticii vySe 120,000 obcanov, ako ob¢ianska kandidatka s podpo-
rou Slobodného fora ide do suboja o prezidentské kreslo Zuzana Martinakova. Mi-
lan Sidor sa m6Ze opriet’ o peticiu ob&anov, aj podporu KSS. Kandidatku opozicie
Ivetu Radic¢ovt podporuje SDKU-DS, KDH, SMK a pod peticiu sa jej podpisalo
viac ako 30,000 obcanov.
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Eurépski lidri na mimoriadnom
summite v Bruseli

Brusel (TASR) - Finan¢na a hospodarska kriza s dérazom na komplikovanu
situdciu v automobilovom priemysle a boj proti protekcionizmu boli hlavnymi
témami debaty europskych lidrov na mimoriadnom neformalnom summite Eurdp-
skej unie, ktory sa konal 1. marca v Bruseli. Slovensko zastupoval premiér Robert
Fico. Hoci sa ¢oskoro bude konat’ pravidelné jarné zasadnutie Europskej rady ve-
nované tradiéne ekonomickym otazkam, Geské predsednictvo v EU sa vzhladom
na pretrvavajuce problémy, ktorym celi europska ekonomika, rozhodlo zvolat
krizovy summit ako pripravu na nésledné marcové zasadnutie.

PokraCovanie na str. 16

Slovenskd posta:

Uz po treti raz md najkrajsiu zndmbku na svete

Bratislava (TASR) — NajkrajSou znamkou na svete za rok 2007 sa v medzinarod-
nej sut'azi Grand Prix de I’Exposition WIPA uz po treti raz stala Slovenska posta
so znamkou “Bratislavsky hrad”. Podl'a $éfa poroty a WIPA prezidenta Gerharda
Dusseka o absolitnom vit'azstve slovenskej zndmky rozhodla jej vysokd umelecka
hodnota a kvalita spracovania.

Vitaznll znamku vyhotovil prof. Dusan Kallay a autorom ocel'orytiny je jeden
z najlepsich slovenskych rytcov FrantiSek Horniak. Vydala ju Slovenska posta v
limitovanom néklade 27. juna 2007. Zobrazuje detail gotickej kniznej malby z
Viedenskej obrazkovej kroniky zo 14. storo¢ia. Har¢ek zachytava vyvin Bratislav-
ského hradu od 16. storocia po sucasnost’, v spodnej Casti sa nachadza erb mesta.

Dusan Kallay uz ziskal ocenenie za najkrajSiu znamku roka 2000 so svojim die-
lom “Dejiny postového prava”. O rovnaké ocenenie sa zasluzil aj FrantiSek Horniak
o tri roky neskor vd’aka zndmke “Potok za humnami”, ktora vytvoril podl'a obrazu
Ladislava Mednanského. Slovenska posta si tohtorocné ocenenie prevezme 11.
septembra pri prilezitosti otvorenia rakuskej narodnej vystavy OVEBRIA. Prvou
medzinarodne ocenenou slovenskou postovou znamkou bola znamka Ludovit
Star, ktora v roku 1995 ziskala v sut'azi Grand Prix WIPA tretie miesto. O tri roky
neskor sa na rovnakom mieste umiestnila Krajina z Terchovej, zhotovena podla
obrazu Martina Benku.

Informoval o tom vediici oddelenia externej a internej komunikacie Slov-
enskej posty Juraj Danielis.

Predsednicka USZZ rokovala

s arcibiskupom Zvolenskym

Predsedni¢cka ~ Uradu  pre
Slovékov zijucich v zahranici
Vilma Privarova rokovala 25.
februara 2009 s bratislavskym
arcibiskupom - metropolitom
Mons.  Stanislavom  Zvolen-
skym. Taziskom ich rozhovoru
boli aktualne otazky tykajice sa
nabozenského Zivota Slovakov
zijucich v zahrani¢i. Vilma Priva-
rova arcibiskupa informovala o
poziadavkach krajanov v stvislos-
ti s obsadenim farnosti slovensky-
mi kitazmi v krajinach s pocetnou
krajanskou komunitou. Rokovala
tiez o moznostiach financnej po-
moci pre vybrané misie, ktoré
vo svojich krajinach nemaju
dostatocntl finanénll a materidlnu
podporu. Sucasne arcibiskupa in-
formovala o podpore Uradu pre
Slovékov Zzijucich v zahranic¢i pre
spolocenské, kulturne a vzdelava-
cie aktivity misii, zborov a cirkevnych spolocenstiev v zahranici.

Zlava Mons. S. Zvolensky a Vilma Privarova

Vilma Privarovd poziadala arcibiskupa Zvolenského o spolupracu pri
zabezpeCovani Studijnych pobytov pre knazov zo slovenského prostredia v
zahranici na Slovensku, ako aj pri zabezpecovani nabozenske;j literatury pre kra-
janské komunity. Na zaver rokovania arcibiskup Zvolensky podporil myslienku
zorganizovat’ v roku 2010 tematicku konferenciu o pastoracii Slovakov zijucich v
zahraniéi v spolupraci s Uradom pre Slovakov Zijucich v zahraniéi.



